
 
ENGLISH - USER MANUAL 
Celeste ceiling light – BXPLAFLED10 
 
1. Characteristics 
1.1 Technical specifications 
Power: 35 W  
Speaker power: 3 W  
Input voltage: 170-265V / 50-60Hz  
Luminous flux: ≃4450 lm 
LED color: RGBIC + CCT (White, warm and warm white)  
Light temperature: 3,000–6,500K  
CRI index: 83,8 
Number of LEDs: 136  
Lifespan: 30.000 h  
Lightning angle: 120°  
Protection rating: IP20  
Operating temperature: -20°C +60°C 
Dimensions: 48.5 x 48.5 x 9 cm  
Weight: 1.800 g  
Material: ABS + Acrylic + PC + Metal  
Frequency range: 2402-2480 GHz 
Maximum transmitted power in frequency ranges: Wireless 
5.19dBm / Wifi 15.23dBm 
Connectivity: Wireless 5.2 
Compatibility: Android 5.0 / iOS 10.0 and later versions  
Voice assistants: Alexa and Google Home  
App: Tuya Smart 
Recommended for: 15/20m² rooms 
 
1.2 In the box  
1 x LED Ceiling light  
1 x Remote control (works with 2 x AAA batteries, not 
included)  
1 x Remote control holder 
4 x Screws  
1 x User manual 
 
1.3 Product parts 

       
1. Base 2. Ceiling light 

 
 



1.4 Installation method 
1. Rotate the base to the left to separate it from the 
lamp. 

 
2. Screw off the screws to insert or remove the extension 
cable. 

 
3. Link the power cords and secure the base on the ceiling. 
 

 



4. Install the device on the ceiling-secured base. 

Safety note: Don’t modify the product or exchange any 
parts. Cut off your home’s power installation to avoid 
electric shock while installing it and manipulating it. Do not 
cover the product once it is installed and connected to the 
power. Do not install the product on top of high-heat objects 
or in a wet place. 
 
2. Initial setup 
2.1 Download the app 
The Celeste LED ceiling light compatible app is called Tuya 
Smart. There are two ways to download it: 
-Tap here to download the Tuya Smart app from Google 
Play or App Store. 

 

 

 
-You can also download the app directly by typing “Tuya 
Smart” in the Google Play or App Store search engine. 
 
2.2 Pairing iOS / Android devices 
1. First, and most 
importantly, make sure to 
have your smartphone’s BT 
and WiFi enabled. 
2. Access the Tuya Smart 
app. Once inside, tap on add 
device. 
3. Tap on the Lighting 
section on the left side of 
your screen. Then, tap on the 
second icon showing a bulb 
that says Light Source (Wi-
Fi). 

  
 
  

https://play.google.com/store/apps/details?id=com.tuya.smart&hl=es_419&gl=US
https://apps.apple.com/es/app/tuya-smart/id1034649547


4. Enter your Wi-Fi 
address and password. 
 

5. Then, follow these 
simple commands: 
Turn the ceiling light ON-
OFF-ON-OFF-ON. 
Then, tap on the orange 
option. 
 

 
 

 
6. Wait patiently for the 
device to be properly 
linked. 

 
7. When the device is 
linked, this will appear. 
Simply wait for the 
device to be fully 
connected and ready to 
use. 

 

 
 

Note: 
1. For a correct synchronization with the mobile phone, it is 
necessary to accept all the accesses requested by the app. 
2. When linking your phone with the device for the first time, 



you must be connected to a WiFi network. Make sure that 
the light flashes and that the WiFi password you have 
entered is correct. The connection process may take several 
minutes, please be patient. 
3. After the first connection, you can use a new WiFi or 
mobile data to control the device at any time and from any 
location. 
4. Only compatible with 2.4 GHZ WLAN: Android 5.0 and iOS 
10.0 and above. Do not use 5G WiFi. 
5. The first connection should be made close to the router to 
ensure a faster connection. 
6. When connecting multiple devices to the WiFi network, do 
not place them too close together as this may cause signal 
interference. 
 
3. App  
3.1 Lighting control 
From the first app feature, you will be able to precisely 
control the white lighting, colour lighting and choose from a 
wide variety of preset scene modes.  
 
RGBIC control 
To control the millions of RGBIC colours you will need to 
activate the button on the top right. From here, you will be 
able to choose the different colour that you want. To do so, 
simply tap on any colour of the lighting area. Use the bar 
under the lighting area in order to choose the brightness of 
the displayed light.  You can save your selection by clicking 
the (+) button. 
 

 
CCT white colour control 
To control the different shades of CCT white light you will 
need to activate the button on the middle right above the 
white selection. 
From here, you will be able to choose the shade of white 
lighting that you desire. To do so, simply tap on any white 
shade of the lighting area. Use the bar under the white 
lighting area in order to choose the brightness of the 
displayed light.   



You can save your selection by 
clicking the (+) button. 
 
Scene modes  
From here, you will be able to select 
preset scene modes. There are 
different groups of general scene 
modes, all of which include a huge 
amount of lighting patterns and 
mixed colours. Just tap on one to 
select it. 
In addition, there is a horizontal bar 
at the top that will let you create 
your own scene modes by 
adjusting the colours, the speed 
and the paragraph. The app will let 
you to save your own scene modes. 
 
 
 
3.2 Music and lighting sync tool  
To activate the speaker function 
and be able to synchronise the 
lighting with the music, you must 
ensure that the ceiling light is 
activated on the BT ‘KSIX CELESTE’ 
network.  
You must accept all permissions to 
enjoy this function and activate 
the button on the top right. 
You can also control your own 
music from Spotify, Apple Music 
and other music apps directly from 
the Tuya Smart app via the 6 
commands (play, pause, 
next/previous song, volume +/-). 
 
3.3 Extra features menu 
In this app section a wide variety of 
options will be displayed. Options 
such as: Countdown, Timer, Switch 
gradient, among others.  
 The functioning of each tool is 
extremely simple. To make use of 
them, simply tap on the desired 
option and set your parameters.   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



3.4 Voice assistants 
To set up your voice assistants 
through the app, tap on the top 
right corner and then on the edit 
icon. From here you will be able to 
permit access to third parties to 
control the ceiling light, such as 
Alexa and Google Home. 
You will be able to adjust the 
brightness, change the light 
temperature, or simply turn the 
ceiling light on and off with just a 
few words. 
From this same screen you will also 
be able to configure other features 
of the ceiling light, such as its 
device name, and access device 
information, among other data. 
 
3.5 More about the App  
You can adjust the different functions from the menu button 
at the top right corner of the App.  
1. The device name can be changed as desired.  
2. Device information.  
3. Tap-to-Run and Automation allows you to check the 
Intelligent Automation to which  
your device is linked.  
4. Supported third-party control provides information on 
how to connect your device with  
Amazon Alexa, Google Assistant.  
5. Disconnection notice: allows you to alert yourself when 
your device is offline.  
6. Create “Group” to control another smart device at the 
same time.  
7. FAQ & Feedback allows users to report issues and obtain 
assistance.  
8. Add to Home Screen allows you to add the smart device 
to your smartphone's home  
screen.  
9. Check the network of the device to check the status of the 
network connection.  
10. Firmware information allows you to check the software 
or install updates on the device. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



4. Remote control 
The ceiling light includes a remote control to also be able to 
make use of the panel without the need of a phone. 
Even though the Tuya 
Smart app is more 
complete, the remote 
control use is handier and 
more practical in most 
situations. These are the 
functions of the buttons. 
1. Power on/off button: 
Press this button to turn 
the ceiling light on or off. 
2. RGB colours: Press this 
button to choose between 
the different available 
options. 
3. Music control: Control 
the music from here 
(play/pause, next/previous 
song, volume +/-). 
4. Decrease temperature: 
Press this button to 
decrease the light’s 
temperature. 
5. Brightness adjustments: 
Press these buttons to increase or decrease the light’s 
brightness. 
6. Music rhythm: Press this button to make the light follow 
the music that’s playing. 
7. Countdown: Press this button to activate the countdown. 
You can set the timer to either 15 or 30 minutes. Press once 
to set it for 15 minutes, press twice for 30 minutes, and press 
three times to disable the timer function.  
8. RGBIC effects: Press this button to choose between the 
different available options. 
9. Night light mode: Press this button to set the ceiling light 
on night light mode. Press and hold for 5 seconds to enter 
pairing mode. 
10. Increase temperature: Press this button to increase the 
light’s temperature. 
11. Switch CCT Light: Press this button to change the colour 
temperature of 3 levels.  
 
5. Warnings 
• Please, strictly follow this user manual to install and use the 
product to avoid accidents. 
• Do not disrupt the bulb or modify any component. 
• Turn off the power and the main electrical panel before 
installing or doing maintenance tasks to avoid damage from 
electric shock. 
• Do not install the lamp on unstable or unsafe ceilings. 
• Do not cover the lamp with blankets or similar objects. 
• Do not handle the bulb or any other lamp component for 
installation, repairing or checking unless you are a qualified 
electrician. Wire connecting must follow IEE electric 
standard or any other valid national standard. 
• Do not install the lamp above hot or wet surfaces. 
 
6. Safety, maintenance and usage recommendations  
Read all documentation and instructions provided before 
using the product. Use only accessories compatible with the 
product. Clean the product regularly with a dry cloth. The 
product must be unplugged or switched off when cleaning. 
Keep the product's ports and connectors clean from dust, 



dirt, etc., to ensure proper connection. Avoid breaking the 
product. Do not apply excessive pressure to any part of the 
product. Avoid impacts and falls that may damage the 
product. If the product has a cable, do not bend it and do 
not stretch it with excessive force to avoid damaging it. 
Avoid exposure to any liquid. Do not wet or immerse the 
product. Do not use the product with wet hands. Always 
keep the product in a dry place away from moisture. Always 
keep the product away from flammable materials and do 
not expose it to fire, heat sources or extreme temperatures. 
When the product is not in use, unplug it and store it in a 
clean, dry place away from moisture and dirt. If water enters 
the product, immediately disconnect it from any power 
source or device to which it is connected. Do not use the 
product for any purpose other than that for which it was 
designed. Do not use the product if you notice any visible 
defects. Do not open or disassemble the product or attempt 
to repair it yourself. These actions invalidate the warranty. 
Keep the product out of the reach of children. Recycle the 
product in accordance with local environmental rules and 
regulations. If the product includes a battery, maintain the 
state of charge between 20% and 80% of its capacity to 
preserve the battery life.   
 
7. Legal Notice  

Atlantis Internacional, S.L. declares that this 
product complies with the essential 
requirements and any other applicable or 

mandatory provisions of Directive 2014/53/EU. The 
functions and features described in this manual are based 
on tests conducted by Atlantis Internacional S.L. The user is 
responsible for inspecting and verifying the product upon 
purchase. Atlantis Internacional S.L. disclaims all liability for 
any personal, material, or financial damage, as well as any 
harm to your device due to improper use, abuse, or incorrect 
installation of the product. Warranty conditions are 
available at ksixmobile.com/warranty. CE compliance 
certificates can be accessed at ksixmobile.com/CE.  
  
8. Disposal of Electrical and Electronic Equipment  

All devices bearing this symbol are Waste 
Electrical and Electronic Equipment (WEEE, as per 
Directive 2012/19/EU) and must be disposed of 
separately at an appropriate collection point. Do 
not dispose of it with household waste. If the 

device uses batteries, they must be removed and deposited 
at a specific collection point. If the batteries are non-
removable, do not attempt to extract them; this must be 
done by a qualified professional. Separate disposal and 
recycling help conserve natural resources and prevent 
harmful effects on human health and the environment that 
could result from incorrect disposal. The final price of this 
product includes the cost of environmental management for 
the proper treatment of the generated waste. For more 
information, contact your vendor or local waste 
management authorities.    
  



 
ESPAÑOL – MANUAL DE USUARIO 
Luz de techo Celeste – BXPLAFLED10 
 
1. Características 
1.1 Especificaciones técnicas 
Potencia: 35 W 
Potencia del altavoz: 3 W 
Voltaje de entrada: 170-265V / 50-60 Hz 
Flujo luminoso: ≃4450 lm 
Color de LED: RGBIC + CCT (blanco, cálido y blanco cálido) 
Temperatura de luz: 3.000–6.500 K 
Índice CRI: 83,8 
Número de LEDs: 136 
Vida útil: 30.000 h 
Ángulo de iluminación: 120° 
Grado de protección: IP20 
Temperatura de funcionamiento: -20°C a +60°C 
Dimensiones: 48,5 x 48,5 x 9 cm 
Peso: 1.800 g 
Material: ABS + Acrílico + PC + Metal 
Rango de frecuencia: 2402-2480 GHz 
Potencia máxima transmitida: Inalámbrico 5.19dBm / WiFi 
15.23dBm 
Conectividad: Wireless 5.2 
Compatibilidad: Android 5.0 / iOS 10.0 y versiones 
posteriores 
Asistentes de voz: Alexa y Google Home 
App: Tuya Smart 
Recomendado para: Habitaciones de 15/20m² 
 
1.2 Contenido de la caja 
1 x Luz de techo LED 
1 x Control remoto (funciona con 2 baterías AAA, no 
incluidas) 
1 x Soporte para control remoto 
4 x Tornillos 
1 x Manual de usuario 
 
1.3 Partes del producto 

       
 

1. Base 2. Luz de techo 



1.4 Método de instalación 
1. Gira la base hacia la izquierda para separarla de la 
lámpara. 

 
2. Retira los tornillos para insertar o quitar el cable de 
extensión. 

 
3. Conecta los cables de alimentación y fija la base al techo. 
 

 



4. Instala el dispositivo en la base asegurada al techo. 

Nota de seguridad: No modifiques el producto ni 
intercambies ninguna de sus partes. Desconecta la 
instalación eléctrica de tu hogar para evitar descargas 
eléctricas durante la instalación. No cubras el producto una 
vez instalado. No lo coloques sobre objetos calientes ni en 
áreas húmedas. 
 
2. Configuración inicial 
2.1 Descarga la app  
La app compatible con la luz de techo LED Celeste se llama 
Tuya Smart. Hay dos formas de descargarla: 
-Toca aquí para descargar la app Tuya Smart desde Google 
Play o App Store. 

 

 

 
-También puedes descargar la app directamente 
escribiendo “Tuya Smart” en el buscador de Google Play o 
App Store. 
 
2.2 Emparejamiento dispositivos iOS / Android 
1. En primer lugar, y lo más 
importante, asegúrate de 
tener activados el BT y el 
WiFi de tu smartphone. 
2. Accede a la app Tuya 
Smart. Una vez dentro, haz 
clic en Añadir dispositivo. 
3. Pulsa sobre la sección 
Iluminación en la parte 
izquierda de la pantalla. A 
continuación, toca el 
segundo icono que muestra 
una bombilla y que dice 
Fuente de luz (Wi-Fi). 

  
 
 

https://play.google.com/store/apps/details?id=com.tuya.smart&hl=es_419&gl=US
https://apps.apple.com/es/app/tuya-smart/id1034649547


4. Introduce tu Wi-Fi y tu 
contraseña. 
 

5. A continuación, sigue 
estos pasos: 
Enciende la luz. ON-
OFF-ON-OFF-ON. 
Luego pulsa en el botón 
naranja. 

  
 
 

6. Espera pacientemente a 
que el dispositivo se vincule 
correctamente. 

 
 
7. Cuando el dispositivo 
esté vinculado, aparecerá 
esto. Solo tienes que 
esperar a que el dispositivo 
esté totalmente conectado 
y listo para usar. 
 

  
 
Nota: 
1. Para una correcta sincronización con el móvil, es necesario 
aceptar todos los accesos solicitados por la app. 
2. Al vincular el teléfono con el dispositivo por primera vez, 
debes estar conectado a una red WiFi. Asegúrate de que la 



luz parpadea y de que la contraseña WiFi que has 
introducido es correcta. El proceso de conexión puede 
tardar varios minutos, ten paciencia. 
3. Después de la primera conexión, puedes utilizar una nueva 
WiFi o datos móviles para controlar el dispositivo en 
cualquier momento y desde cualquier lugar. 
4. Solo compatible con WLAN 2.4 GHZ: Android 5.0 e iOS 
10.0 y superiores. No utilizar WiFi 5G. 
5. La primera conexión debe realizarse cerca del router para 
garantizar una conexión más rápida. 
6. Cuando conectes varios dispositivos a la red WiFi, no los 
coloques demasiado cerca, ya que podrían producirse 
interferencias en la señal. 
 
3. App  
3.1 Control de iluminación 
Desde la primera función de la app, podrás controlar con 
precisión la iluminación blanca, la iluminación de color y 
elegir entre una amplia variedad de modos de escena 
preestablecidos.   
 
Control RGBIC  
Para controlar los millones de colores RGBIC tendrás que 
activar el botón de la parte superior derecha. Desde aquí 
podrás elegir el color que desees. Para ello, simplemente 
pulsa sobre cualquier color de la zona de iluminación. Utiliza 
la barra situada bajo el área de iluminación para elegir el 
brillo de la luz mostrada.  Puedes guardar su selección 
pulsando el botón (+). 

 
Control luz blanca CCT 
Para controlar los diferentes tonos de luz blanca del CCT, 
deberás activar el botón situado en el centro a la derecha, 
encima de la selección de blanco. 
Desde aquí, podrás elegir el tono de iluminación blanca que 
desees. Para ello, simplemente pulsa sobre cualquier tono de 
blanco del área de iluminación. Utiliza la barra situada bajo 
el área de iluminación blanca para elegir el brillo de la luz.   
Puedes guardar la selección pulsando el botón (+). 
 
  



Modos escena  
Desde aquí, podrás seleccionar los 
modos de escena preestablecidos. 
Hay diferentes grupos de modos 
de escena generales, todos los 
cuales incluyen una enorme 
cantidad de patrones de 
iluminación y colores mezclados. 
Sólo tienes que pulsar sobre uno 
para seleccionarlo. 
Además, hay una barra horizontal 
en la parte superior que te 
permitirá crear tus propios modos 
de escena ajustando los colores, la 
velocidad. La aplicación te 
permitirá guardar tus propios 
modos de escena. 
 
3.2 Sincronización de música e 
iluminación  
Para activar la función de altavoz y 
poder sincronizar la iluminación 
con la música, debes asegurarte de 
que el plafón está activado en la 
red BT 'KSIX CELESTE'.  
Debes aceptar todos los permisos 
para disfrutar de esta función y 
activar el botón de la parte superior 
derecha. 
También puedes controlar tu 
propia música desde Spotify, Apple 
Music y otras apps de música 
directamente desde la app Tuya 
Smart a través de los 6 comandos 
(play, pausa, canción 
siguiente/anterior, volumen +/-). 
 
3.3 Menú de funciones extra 
En esta sección de la aplicación se 
mostrará una amplia variedad de 
opciones. como: Cuenta atrás, 
Programador, Cambiar gradiente, 
entre otras.  
 El funcionamiento de cada 
herramienta es sumamente 
sencillo. Para hacer uso de ellas, 
simplemente pulsa sobre la opción 
deseada y configura sus 
parámetros.   
 
 
 
 
 
 
 



3.4 Asistentes de voz 
Para configurar tus asistentes de 
voz a través de la app, pulsa en la 
esquina superior derecha y luego 
en el icono de edición. Desde aquí 
podrás permitir el acceso a 
terceros para controlar el plafón, 
como Alexa y Google Home. 
Podrás ajustar el brillo, cambiar la 
temperatura de la luz o 
simplemente encender y apagar el 
plafón con unas pocas palabras. 
Desde esta misma pantalla 
también podrás configurar otras 
características del plafón, como su 
nombre de dispositivo, y acceder a 
la información del mismo, entre 
otros datos. 
 
3.5 Más información sobre la app 
Puedes ajustar las diferentes funciones desde el botón de 
menú situado en la esquina superior derecha de la app.  
1. El nombre del dispositivo se puede cambiar como se 
desee.  
2. Información del dispositivo.  
3. Tap-to-Run y Automatización: permite comprobar la 
Automatización Inteligente a la que está vinculado tu 
dispositivo.  
4. Control de terceros: proporciona información sobre cómo 
conectar su dispositivo con Amazon Alexa y Google 
Assistant.  
5. Aviso de desconexión: permite avisarte cuando tu 
dispositivo está desconectado.  
6. Crear «Grupo»: para controlar otro dispositivo inteligente 
al mismo tiempo.  
7. Preguntas frecuentes y comentarios: permite a los 
usuarios informar de problemas y obtener ayuda.  
8. Añadir a pantalla de inicio: permite añadir el dispositivo 
inteligente a la pantalla de inicio de su smartphone.   
9. Comprobar la red del dispositivo: permite comprobar el 
estado de la conexión de red.  
10. Información de firmware: permite comprobar el software 
o instalar actualizaciones en el dispositivo. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



4. Control remoto 
La luz de techo incluye un mando a distancia para poder 
hacer uso también de él sin necesidad de conexión.  
Aunque la app Tuya Smart 
es más completa, el uso 
del mando a distancia es 
más manejable y práctico 
en la mayoría de las 
situaciones. Estas son las 
funciones de los botones. 
1. Botón de 
encendido/apagado: Pulsa 
este botón para encender 
o apagar la lámpara de 
techo. 
2. Colores RGB: Pulsa este 
botón para elegir entre las 
distintas opciones. 
3. Control de la música: 
Controla la música desde 
aquí (reproducción/pausa, 
canción siguiente/anterior, 
volumen +/-). 
4. Disminuir temperatura: 
Pulsa este botón para 
disminuir la temperatura 
de la luz. 
5. Ajustes de luminosidad: Pulsa estos botones para 
aumentar o disminuir el brillo de la luz. 
6. Ritmo musical: Pulsa este botón para que la luz siga el 
ritmo de la música que está sonando. 
7. Cuenta atrás: Pulsa este botón para activar la cuenta 
atrás. 
8. Efectos RGBIC: Pulsa este botón para elegir entre las 
distintas opciones disponibles. 
9. Modo de luz nocturna: Pulsa este botón para poner la 
lámpara de techo en modo de luz nocturna. Mantenlo 
apretado durante 5 segundos para entrar en modo 
emparejamiento. 
10. Aumentar la temperatura: Pulsa este botón para 
aumentar la temperatura de la luz. 
11. Cambiar luz CCT: Pulsa este botón para cambiar la 
temperatura de color de 3 niveles.  
 
5. Advertencias 
• Por favor, sigue estrictamente este manual de usuario para 
instalar y utilizar el producto para evitar accidentes.  
• No desajustes la bombilla ni modifiques ningún 
componente.  
• Desconecta la alimentación y el cuadro eléctrico principal 
antes de instalar o realizar tareas de mantenimiento para 
evitar posibles daños por descarga eléctrica o parecidos.  
• No instales la lámpara en techos inestables o inseguros.  
• No cubras la lámpara con mantas u objetos similares.  
• No manipules la bombilla ni ningún otro componente de la 
lámpara para su instalación, reparación o comprobación a 
menos que sea un electricista cualificado. La conexión de los 
cables debe seguir la norma eléctrica IEE o cualquier otra 
norma nacional válida en curso legal en tu país.  
• No instales la lámpara sobre superficies calientes o 
húmedas.  
 
6. Recomendaciones de seguridad, mantenimiento y de 
uso  
Lee toda la documentación e instrucciones proporcionadas 



antes de utilizar el producto. Utiliza únicamente accesorios 
compatibles con el producto. Limpia regularmente el 
producto con un paño seco. El producto debe estar 
desconectado o apagado cuando se limpie. Mantén los 
puertos y conectores del producto limpios de polvo, 
suciedades, etc., para asegurar una correcta conexión. Evita 
roturas en el producto. No apliques una presión excesiva en 
ninguna de las partes del producto. Evita impactos y caídas 
que puedan dañar el producto. Si el producto tiene un cable, 
no lo dobles y no lo estires con exceso de fuerza para no 
dañarlo. Evita la exposición a cualquier líquido. No mojes, ni 
sumerjas el producto. No utilices el producto con las manos 
mojadas. Mantén el producto siempre en un lugar seco y 
lejos de la humedad. Mantén el producto siempre alejado de 
materiales inflamables y no lo expongas al fuego, fuentes de 
calor ni a temperaturas extremas. Cuando no utilices el 
producto, desconéctalo, guárdalo en un lugar limpio y seco, 
lejos de la humedad y de la suciedad. Si entra agua en el 
producto, desconéctalo inmediatamente de cualquier 
fuente de energía o dispositivo a la que esté conectado. No 
utilices el producto para otro uso del para que fue diseñado. 
No utilices el producto si aprecias defectos visibles. No 
abras o desmontes el producto ni lo intentes reparar por tu 
cuenta. Estas acciones invalidan la garantía. Mantén el 
producto fuera del alcance de los niños. Recicla el producto 
de acuerdo con las normas y regulaciones ambientales 
locales. Si el producto incluye una batería, mantén el estado 
de carga entre un 20% y un 80% de su capacidad para 
preservar su vida útil.   
 
7. Nota Legal  

 Atlantis Internacional, S.L, declara que este 
producto cumple con los requisitos esenciales y 
cualquier otra disposición aplicable o exigible de 

la Directiva 2014/53/UE. Las funciones y características 
descritas en este manual se basan en pruebas realizadas por 
Atlantis Internacional S.L. El usuario es responsable de 
examinar y verificar el producto al adquirirlo. Atlantis 
Internacional S.L. declina toda responsabilidad por cualquier 
daño personal, material, económico, así como cualquier 
daño en su dispositivo, debido a un mal uso, abuso o 
instalación inapropiada del producto. Puedes consultar las 
condiciones de garantía en ksixmobile.com/warranty. Los 
certificados de conformidad CE están disponibles en 
ksixmobile.com/CE.  
  
8. Desecho de equipos eléctricos y electrónicos  

Todos los dispositivos que llevan este símbolo son 
residuos de aparatos eléctricos y electrónicos 
(RAEE según la directiva 2012/19/UE) y deben ser 
desechados por separado en un punto de 
recogida de residuos adecuado. No lo deposites 

con la basura doméstica. Si el equipo funciona con baterías, 
estas deben extraerse y depositarse en un punto de 
recogida selectiva de este tipo de residuos. Si las baterías 
no son extraíbles, no las intentes extraer, ya que lo debe 
hacer un profesional cualificado. Desechar y reciclar por 
separado ayuda a conservar los recursos naturales y 
previenen las consecuencias dañinas para la salud humana 
y el entorno que podrían surgir a causa de un desecho 
incorrecto. El precio final de este producto incluye el coste 
de la gestión ambiental necesaria para el correcto 
tratamiento de los residuos generados. Para obtener más 
información, puedes ponerte en contacto con el vendedor o 
con las autoridades locales encargadas de la gestión de 



residuos.    

 
FRANÇAIS - MANUEL DE L'UTILISATEUR  
Plafonnier Celeste – BXPLAFLED10 
 
1. Caractéristiques 
1.1 Spécifications techniques 
Puissance : 35 W 
Puissance du haut-parleur : 3 W 
Tension d’entrée : 170-265V / 50-60Hz 
Flux lumineux : ≃4450 lm 
Couleur LED : RGBIC + CCT (Blanc, chaud et blanc chaud) 
Température de la lumière : 3 000–6 500 K 
Indice de rendu des couleurs (IRC) : 83,8 
Nombre de LEDs : 136 
Durée de vie : 30 000 h 
Angle d’éclairage : 120° 
Indice de protection : IP20 
Température de fonctionnement : -20°C à +60°C 
Dimensions : 48,5 x 48,5 x 9 cm 
Poids : 1 800 g 
Matériaux : ABS + Acrylique + PC + Métal 
Plage de fréquences : 2402-2480 GHz 
Puissance maximale transmise : Sans fil 5,19 dBm / Wi-Fi 
15,23 dBm 
Connectivité : Wireless 5.2 
Compatibilité : Android 5.0 / iOS 10.0 et versions ultérieures 
Assistants vocaux : Alexa et Google Home 
Application : Tuya Smart 
Recommandé pour : Pièces de 15/20m² 
 
1.2 Contenu de la boîte 
1 x Plafonnier LED 
1 x Télécommande (fonctionne avec 2 piles AAA, non 
incluses) 
1 x Support pour télécommande 
4 x Vis 
1 x Manuel d’utilisation 
 
1.3 Parties du produit 

       
 

1. Base 2. Plafonnier 



 
1.4 Méthode d’installation 
1. Faire pivoter la base vers la gauche pour la séparer de la 
lampe. 

 
2. Dévissez les vis pour insérer ou retirer le câble 
d’extension. 

 
3. Reliez les câbles d’alimentation et fixez la base au plafond. 
 

 



4. Installez l’appareil sur la base fixée au plafond. 

Consignes de sécurité : Ne modifiez pas le produit et 
n’échangez aucune pièce. Coupez l’alimentation électrique 
de votre domicile pour éviter tout choc électrique lors de 
l’installation ou de la manipulation. Ne couvrez pas le produit 
une fois installé et connecté à l’alimentation. N’installez pas 
le produit sur des objets dégageant une forte chaleur ou 
dans un endroit humide. 
  
2. Configuration initiale 
2.1 Téléchargement de l’application 
L’application compatible avec le plafonnier LED Celeste est 
Tuya Smart. Deux méthodes sont disponibles pour la 
télécharger : 
-Cliquez ici pour télécharger l’application Tuya Smart depuis 
Google Play ou l’App Store. 

 

 

 
-Vous pouvez également la trouver directement en 
recherchant « Tuya Smart » dans le moteur de recherche des 
boutiques Google Play ou App Store. 
 
2.2 Appairage avec les appareils iOS/Android 
1. Assurez-vous d’abord que 
le BT et le Wi-Fi de votre 
smartphone sont activés. 
2. Ouvrez l’application Tuya 
Smart. Une fois à l’intérieur, 
appuyez sur Ajouter un 
appareil. 
3. Sélectionnez la section 
Éclairage sur le côté gauche 
de votre écran. Ensuite, 
appuyez sur l’icône 
représentant une ampoule 
intitulée Source lumineuse 
(Wi-Fi). 

  

https://play.google.com/store/apps/details?id=com.tuya.smart&hl=es_419&gl=US
https://apps.apple.com/es/app/tuya-smart/id1034649547


4. Entrez l’adresse et le 
mot de passe de votre 
réseau Wi-Fi. 
 

5. Ensuite, suis ces 
commandes simples : 
Allume le plafonnier ON-
OFF-ON-OFF-ON. 
Ensuite, tape sur l'option 
orange. 

  
 
 
6. Patientez pendant que 
l’appareil s’appaire 
correctement. 

 
 

7. Une fois connecté, 
l’appareil apparaîtra 
dans l’application. 
Attendez qu’il soit 
totalement prêt à être 
utilisé. 

 

  
 
Remarques : 
1. Pour une synchronisation correcte avec le téléphone, 
acceptez toutes les autorisations demandées par 
l’application. 
2. Lors de la première connexion, vous devez être connecté 



à un réseau Wi-Fi. Assurez-vous que la lumière clignote et 
que le mot de passe Wi-Fi est correct. 
3. Une fois la première connexion effectuée, vous pouvez 
contrôler l’appareil via un autre réseau Wi-Fi ou les données 
mobiles. 
4. Compatible uniquement avec les réseaux 2,4 GHz WLAN 
: Android 5.0 et iOS 10.0 ou plus. N’utilisez pas de Wi-Fi 5G. 
5. Effectuez la première connexion à proximité du routeur 
pour accélérer la procédure. 
6. Lors de la connexion de plusieurs appareils au réseau Wi-
Fi, évitez de les placer trop près les uns des autres pour éviter 
les interférences. 
 
3. App  
3.1 Contrôle de l’éclairage 
Depuis la première fonctionnalité de l’application, vous 
pouvez contrôler précisément l’éclairage blanc, coloré, ainsi 
que choisir parmi une grande variété de modes prédéfinis.   
 
Contrôle RGBIC 
Activez le bouton en haut à droite pour contrôler les millions 
de couleurs RGBIC. Appuyez sur une couleur dans la zone 
d’éclairage pour sélectionner celle que vous souhaitez. 
Utilisez la barre en dessous pour ajuster la luminosité. Vous 
pouvez enregistrer votre sélection en cliquant sur le bouton 
(+). 
 

 
Contrôle de la lumière blanche (CCT) 
Pour contrôler les différentes nuances de la lumière blanche 
de CCT, tu devras activer le bouton situé au milieu à droite, 
au-dessus de la sélection blanche. 
À partir de là, tu pourras choisir la nuance d'éclairage blanc 
que tu souhaites. Pour ce faire, il te suffit de taper sur 
n'importe quelle nuance de blanc de la zone d'éclairage. 
Utilise la barre située sous la zone d'éclairage blanc afin de 
choisir la luminosité de la lumière affichée.  
Tu peux enregistrer ta sélection en cliquant sur le bouton (+). 
 



Modes de scène  
À partir de là, tu pourras 
sélectionner des modes de scène 
prédéfinis. Il existe différents 
groupes de modes de scène 
généraux, qui comprennent tous un 
grand nombre de modèles 
d'éclairage et de couleurs 
mélangées. Il te suffit de taper sur 
l'un d'entre eux pour le sélectionner. 
De plus, il y a une barre horizontale 
en haut qui te permettra de créer 
tes propres modes de scène en 
ajustant les couleurs, la vitesse et 
le paragraphe. L'application te 
permettra de sauvegarder tes 
propres modes de scène. 
 
  
 
3.2 Outil de synchronisation de la musique et de 
l'éclairage 
Pour activer la fonction haut-
parleur et pouvoir synchroniser 
l'éclairage avec la musique, tu dois 
t'assurer que le plafonnier est 
activé sur le réseau BT 'KSIX 
CELESTE'.  
Tu dois accepter toutes les 
autorisations pour profiter de cette 
fonction et activer le bouton en 
haut à droite. 
Tu peux également contrôler ta 
propre musique depuis Spotify, 
Apple Music et d'autres 
applications musicales 
directement depuis l'application 
Tuya Smart via les 6 commandes 
(lecture, pause, chanson 
suivante/précédente, volume +/-). 
 
3.3 Menu des fonctions supplémentaires 
Dans cette section de l'appli, une 
grande variété d'options sera 
affichée. Des options telles que : 
Compte à rebours, Timer, Switch 
gradient, entre autres.  
 Le fonctionnement de chaque outil 
est extrêmement simple. Pour les 
utiliser, il te suffit de taper sur 
l'option souhaitée et de régler tes 
paramètres.   
 
 
 
 
 
 
 
 
 



3.4 Assistants vocaux 
Pour configurer tes assistants 
vocaux via l'appli, tape sur le coin 
supérieur droit puis sur l'icône 
d'édition. À partir de là, tu pourras 
autoriser l'accès à des tiers pour 
contrôler le plafonnier, comme 
Alexa et Google Home. 
Tu pourras régler la luminosité, 
modifier la température de la 
lumière ou simplement allumer et 
éteindre le plafonnier en quelques 
mots. 
Depuis ce même écran, tu pourras 
également configurer d'autres 
caractéristiques du plafonnier, 
comme son nom d'appareil, et 
accéder aux informations de 
l'appareil, entre autres données. 
 
3.5 En savoir plus sur l'application 
Tu peux régler les différentes fonctions à partir du bouton de 
menu situé en haut à droite de l'App.  
1. Le nom de l'appareil peut être modifié à volonté.  
2. Informations sur l'appareil.  
3. Tap-to-Run and Automation te permet de vérifier 
l'automatisation intelligente à laquelle ton appareil est lié.  
ton appareil est lié.  
4. Contrôle tiers pris en charge fournit des informations sur 
la façon de connecter ton appareil avec.  
Amazon Alexa, Google Assistant.  
5. Avis de déconnexion : permet de t'alerter lorsque ton 
appareil est hors ligne.  
6. Crée un « groupe » pour contrôler un autre appareil 
intelligent en même temps.  
7. FAQ & Feedback permet aux utilisateurs de signaler des 
problèmes et d'obtenir de l'aide.  
8. Ajouter à l'écran d'accueil permet d'ajouter l'appareil 
intelligent à l'écran d'accueil de ton smartphone.  
l'écran d'accueil de ton smartphone.  
9. Vérifier le réseau de l'appareil permet de vérifier l'état de 
la connexion réseau.  
10. Firmware information permet de vérifier le logiciel ou 
d'installer des mises à jour sur l'appareil. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



4. Télécommande 
Le plafonnier comprend une télécommande pour pouvoir 
également faire usage du panneau sans avoir besoin d'un 
téléphone.  
Même si l'appli Tuya Smart 
est plus complète, 
l'utilisation de la 
télécommande est plus 
maniable et plus pratique 
dans la plupart des 
situations. Voici les 
fonctions des boutons. 
1. Bouton marche/arrêt : 
Appuie sur ce bouton pour 
allumer ou éteindre le 
plafonnier. 
2. Couleurs RVB : Appuie 
sur ce bouton pour choisir 
entre les différentes 
options disponibles. 
3. Contrôle de la musique : 
Contrôle la musique à 
partir d'ici (lecture/pause, 
chanson 
suivante/précédente, 
volume +/-). 
4. Diminuer la température 
: Appuie sur ce bouton pour diminuer la température de la 
lumière. 
5. Réglages de la luminosité : Appuie sur ces boutons pour 
augmenter ou diminuer la luminosité de la lumière. 
6. Rythme de la musique : Appuie sur ce bouton pour que la 
lumière suive la musique qui passe. 
7. Compte à rebours : Appuie sur ce bouton pour activer le 
compte à rebours. Tu peux régler le minuteur sur 15 ou 30 
minutes. Appuie une fois pour le régler sur 15 minutes, appuie 
deux fois pour 30 minutes, et appuie trois fois pour 
désactiver la fonction de minuterie. 
8. Effets RGBIC : Appuie sur ce bouton pour choisir entre les 
différentes options disponibles. 
9. Mode éclairage nocturne : Appuie sur ce bouton pour 
mettre le plafonnier en mode veilleuse. Maintenez-le 
enfoncé pendant 5 secondes pour passer en mode 
d'appairage. 
10. Augmenter la température : Appuie sur ce bouton pour 
augmenter la température de la lumière. 
11. Switch CCT Light : Appuie sur ce bouton pour changer la 
température de couleur de 3 niveaux.  
 
5. Avertissements 
• Respecte scrupuleusement ce mode d'emploi pour installer 
et utiliser le produit afin d'éviter les accidents. 
• Ne perturbe pas l'ampoule et ne modifie aucun composant. 
• Coupe le courant et le panneau électrique principal avant 
d'installer ou d'effectuer des tâches d'entretien afin d'éviter 
les dommages dus aux chocs électriques. 
• N'installe pas la lampe sur des plafonds instables ou 
dangereux. 
• Ne couvre pas la lampe avec des couvertures ou des objets 
similaires. 
• Ne manipule pas l'ampoule ou tout autre composant de la 
lampe pour l'installer, la réparer ou la vérifier, à moins d'être 
un électricien qualifié. La connexion des fils doit être 
conforme à la norme électrique IEE ou à toute autre norme 
nationale valide. 



• Ne pas installer la lampe au-dessus de surfaces chaudes 
ou humides. 
 
6. Recommandations en matière de sécurité, d'entretien 
et d'utilisation 
Lire toute la documentation et les instructions fournies 
avant d'utiliser le produit. N'utilisez que des accessoires 
compatibles avec le produit. Nettoyer régulièrement le 
produit avec un chiffon sec. Le produit doit être débranché 
ou éteint lors du nettoyage. Veillez à ce que les ports et les 
connecteurs du produit soient exempts de poussière, de 
saleté, etc. afin de garantir une connexion correcte. Évitez 
de casser le produit. N'appliquez pas de pression excessive 
sur une partie quelconque du produit. Évitez les chocs et les 
chutes susceptibles d'endommager le produit. Si le produit 
est équipé d'un câble, ne le pliez pas et ne l'étirez pas avec 
une force excessive pour éviter de l'endommager. Évitez 
l'exposition à tout liquide. Ne mouillez pas et n'immergez pas 
le produit. N'utilisez pas le produit avec des mains mouillées. 
Conservez toujours le produit dans un endroit sec et à l'abri 
de l'humidité. Conservez toujours le produit à l'écart des 
matériaux inflammables et ne l'exposez pas au feu, à des 
sources de chaleur ou à des températures extrêmes. Lorsque 
le produit n'est pas utilisé, débranchez-le et rangez-le dans 
un endroit propre et sec, à l'abri de l'humidité et de la saleté. 
Si de l'eau pénètre dans le produit, débranchez-le 
immédiatement de toute source d'énergie ou de tout 
appareil auquel il est connecté. N'utilisez pas le produit à 
d'autres fins que celles pour lesquelles il a été conçu. 
N'utilisez pas le produit si vous remarquez des défauts 
visibles. N'ouvrez pas ou ne démontez pas le produit et 
n'essayez pas de le réparer vous-même. Ces actions 
annulent la garantie. Gardez le produit hors de portée des 
enfants. Recyclez le produit conformément aux règles et 
réglementations locales en matière d'environnement. Si le 
produit est équipé d'une batterie, maintenez l'état de charge 
entre 20 % et 80 % de sa capacité afin de préserver la durée 
de vie de la batterie.   
 
7. Note légale 

Atlantis Internacional, S.L. déclare que ce produit 
est conforme aux exigences essentielles et à 
toute autre disposition applicable ou requise par 

la Directive 2014/53/UE. Les fonctions et caractéristiques 
décrites dans ce manuel sont basées sur des tests effectués 
par Atlantis Internacional S.L. L'utilisateur est responsable 
d'examiner et de vérifier le produit lors de son achat. Atlantis 
Internacional S.L. décline toute responsabilité pour tout 
dommage personnel, matériel ou économique, ainsi que 
pour tout dommage à votre appareil en raison d'une 
mauvaise utilisation, d'un abus ou d'une installation 
incorrecte du produit. Vous pouvez consulter les conditions 
de garantie sur ksixmobile.com/warranty. Les certificats de 
conformité CE sont disponibles sur ksixmobile.com/CE.  
  
8. Élimination des équipements électriques et 
électroniques 

Tous les dispositifs portant ce symbole sont des 
Déchets d'Équipements Électriques et 
Électroniques (DEEE selon la directive 
2012/19/UE) et doivent être éliminés séparément 
dans un point de collecte approprié. Ne les jetez 

pas avec les déchets ménagers. Si l'appareil fonctionne avec 
des piles, celles-ci doivent être retirées et déposées dans un 
point de collecte sélective de ce type de déchets. Si les piles 



ne sont pas amovibles, n'essayez pas de les retirer; cela doit 
être fait par un professionnel qualifié. Le tri et le recyclage 
séparés aident à préserver les ressources naturelles et 
préviennent les effets néfastes sur la santé humaine et 
l'environnement qui pourraient résulter d'une élimination 
incorrecte. Le prix final de ce produit comprend le coût de la 
gestion environnementale nécessaire pour le traitement 
adéquat des déchets générés. Pour plus d'informations, 
contactez le vendeur ou les autorités locales chargées de la 
gestion des déchets.    
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
DEUTSCH - BEDIENUNGSANLEITUNG 
Celeste Deckenleuchte – BXPLAFLED10 
 
1. Eigenschaften 
1.1 Technische Daten 
Leistung: 35 W  
Lautsprecherleistung: 3 W  
Eingangsspannung: 170–265 V / 50–60 Hz  
Lichtstrom: ≃4450 lm 
LED-Farbe: RGBIC + CCT (Weiß, Warmweiß und Warmweiß)  
Lichttemperatur: 3.000–6.500 K  
CRI-Index: 83,8 
Anzahl der LEDs: 136  
Lebensdauer: 30.000 h  
Leuchtwinkel: 120°  
Schutzart: IP20  
Betriebstemperatur: -20 °C +60 °C 
Abmessungen: 48,5 x 48,5 x 9 cm  
Gewicht: 1.800 g  
Material: ABS + Acryl + PC + Metall  
Frequenzbereich: 2402-2480 GHz 
Maximale Sendeleistung in Frequenzbereichen: Wireless 5,19 
dBm / Wifi 15,23 dBm 
Konnektivität: Wireless 5.2 
Kompatibilität: Android 5.0 / iOS 10.0 und spätere Versionen  
Sprachassistenten: Alexa und Google Home  
App: Tuya Smart 
Empfohlen für: 15/20 m² große Räume 
 
1.2 Im Lieferumfang 
1 x LED-Deckenleuchte  
1 x Fernbedienung (benötigt 2 AAA-Batterien, nicht im 
Lieferumfang enthalten)  
1 x Fernbedienungshalter 
4 x Schrauben  
1 x Bedienungsanleitung 
 
1.3 Produktteile 

       
 

1. Basis 2. Deckenleuchte 
 



1.4 Installationsmethode 
1. Drehen Sie den Sockel nach links, um ihn von der Lampe 
zu trennen. 

 
2. Schrauben lösen, um das Verlängerungskabel 
einzustecken oder zu entfernen. 

 
  



3. Stromkabel verbinden und Basis an der Decke befestigen. 
 

 
4. Installiere das Gerät auf der an der Decke befestigten 
Basis. 

Sicherheitshinweis: Das Produkt darf nicht verändert oder 
Teile ausgetauscht werden. Trenne die Stromversorgung 
deines Hauses, um einen Stromschlag bei der Installation 
und Handhabung zu vermeiden. Decke das Produkt nicht ab, 
sobald es installiert und an die Stromversorgung 
angeschlossen ist. Installiere das Produkt nicht auf heißen 
Gegenständen oder an einem feuchten Ort. 
 
2. Erstinstallation 
2.1 Herunterladen der App 
Die kompatible App für die Celeste LED-Deckenleuchte 
heißt Tuya Smart. Es gibt zwei Möglichkeiten, sie 
herunterzuladen: 
-Hier tippen, um die Tuya Smart-App von Google Play oder 
dem App Store herunterzuladen. 

 

 

 
-Du kannst die App auch direkt herunterladen, indem du 
„Tuya Smart“ in die Suchmaschine von Google Play oder 
dem App Store eingibst. 
 
  

https://play.google.com/store/apps/details?id=com.tuya.smart&hl=es_419&gl=US
https://apps.apple.com/es/app/tuya-smart/id1034649547


2.2 Kopplung von iOS-/Android-Geräten 
1. Zunächst einmal solltest 
du unbedingt sicherstellen, 
dass Bluetooth und WLAN 
auf deinem Smartphone 
aktiviert sind. 
2. Rufe die Tuya Smart-App 
auf. Tippe anschließend auf 
„Gerät hinzufügen“. 
3. Tippe auf den Abschnitt 
„Beleuchtung“ auf der linken 
Seite deines Bildschirms. 
Tippe dann auf das zweite 
Symbol, das eine Glühbirne 
mit der Aufschrift 
„Lichtquelle (WLAN)“ zeigt. 
 

 
4. Gib deine WLAN-
Adresse und dein 
Passwort ein. 
 

 
5. Befolge dann diese 
einfachen Anweisungen: 
Schalte die 
Deckenleuchte EIN-
AUS-EIN-AUS-EIN. 
Tippe dann auf die 
orangefarbene Option. 

  

  



6. Warte geduldig, bis das 
Gerät ordnungsgemäß 
verbunden ist. 

7. Wenn das Gerät 
verbunden ist, wird dies 
angezeigt. Warte einfach, 
bis das Gerät vollständig 
verbunden und 
einsatzbereit ist. 
 

  
Hinweis: 
1. Für eine korrekte Synchronisierung mit dem Mobiltelefon 
müssen alle von der App angeforderten Zugriffe akzeptiert 
werden. 
2. Wenn du dein Telefon zum ersten Mal mit dem Gerät 
verbindest, musst du mit einem WLAN-Netzwerk verbunden 
sein. Stelle sicher, dass die Leuchte blinkt und dass das von 
dir eingegebene WLAN-Passwort korrekt ist. Der 
Verbindungsvorgang kann mehrere Minuten dauern, bitte 
habe Geduld. 
3. Nach der ersten Verbindung kannst du jederzeit und von 
jedem Ort aus ein neues WLAN oder mobile Daten zur 
Steuerung des Geräts verwenden. 
4. Nur kompatibel mit 2,4-GHz-WLAN: Android 5.0 und iOS 
10.0 und höher. Verwende kein 5G-WLAN. 
5. Die erste Verbindung sollte in der Nähe des Routers 
hergestellt werden, um eine schnellere Verbindung zu 
gewährleisten. 
6. Wenn mehrere Geräte mit dem WLAN-Netzwerk 
verbunden werden, sollten diese nicht zu nahe beieinander 
aufgestellt werden, da dies zu Signalstörungen führen kann. 
 
3. App  
3.1 Lichtsteuerung 
Mit der ersten App-Funktion kannst du die weiße 
Beleuchtung und die farbige Beleuchtung präzise steuern 
und aus einer Vielzahl voreingestellter Szenenmodi 
auswählen.  
 
RGBIC-Steuerung 
Um die Millionen von RGBIC-Farben zu steuern, musst du die 
Schaltfläche oben rechts aktivieren. Von hier aus kannst du 
die gewünschte Farbe auswählen. Tippe dazu einfach auf 
eine beliebige Farbe im Beleuchtungsbereich. Verwende die 
Leiste unter dem Beleuchtungsbereich, um die Helligkeit des 



angezeigten Lichts auszuwählen. Du kannst deine Auswahl 
speichern, indem du auf die Schaltfläche (+) klickst. 
 

 
CCT-Weißlichtsteuerung 
Um die verschiedenen Farbtöne des CCT-Weißlichts zu 
steuern, musst du die Schaltfläche in der Mitte rechts über 
der weißen Auswahl aktivieren. 
Von hier aus kannst du den gewünschten Weißlichtton 
auswählen. Tippe dazu einfach auf einen beliebigen Weißton 
im Beleuchtungsbereich. Verwende die Leiste unter dem 
weißen Beleuchtungsbereich, um die Helligkeit des 
angezeigten Lichts auszuwählen.   
Du kannst deine Auswahl speichern, indem du auf die 
Schaltfläche (+) klickst. 
 
Szenenmodi  
Hier kannst du voreingestellte 
Szenenmodi auswählen. Es gibt 
verschiedene Gruppen allgemeiner 
Szenenmodi, die alle eine Vielzahl 
von Beleuchtungsmustern und 
Mischfarben enthalten. Tippe 
einfach auf einen, um ihn 
auszuwählen. 
Außerdem gibt es oben eine 
horizontale Leiste, mit der du deine 
eigenen Szenenmodi erstellen 
kannst, indem du die Farben, die 
Geschwindigkeit und den Absatz 
anpasst. Mit der App kannst du 
deine eigenen Szenenmodi 
speichern. 
 
 
 
  



3.2 Musik- und Beleuchtungssynchronisierungstool 
Um die Lautsprecherfunktion zu 
aktivieren und die Beleuchtung mit 
der Musik synchronisieren zu 
können, musst du sicherstellen, 
dass die Deckenleuchte im BT-
Netzwerk „KSIX CELESTE“ aktiviert 
ist.  
Um diese Funktion nutzen zu 
können, musst du alle 
Berechtigungen akzeptieren und 
die Schaltfläche oben rechts 
aktivieren. 
Du kannst deine eigene Musik auch 
über Spotify, Apple Music und 
andere Musik-Apps direkt über die 
Tuya Smart-App über die 6 Befehle 
(Wiedergabe, Pause, 
nächster/vorheriger Titel, 
Lautstärke +/-) steuern. 
 
3.3 Menü für zusätzliche 
Funktionen 
In diesem App-Bereich werden 
zahlreiche Optionen angezeigt. 
Optionen wie: Countdown, Timer, 
Farbverlauf wechseln, u. a.  
 Die Funktionsweise der einzelnen 
Tools ist äußerst einfach. Um sie zu 
nutzen, tippe einfach auf die 
gewünschte Option und stelle 
deine Parameter ein.   
 
 
 
 
 
 
 
 
3.4 Sprachassistenten 
Um deine Sprachassistenten über 
die App einzurichten, tippe auf die 
obere rechte Ecke und dann auf 
das Bearbeitungssymbol. Von hier 
aus kannst du Drittanbietern wie 
Alexa und Google Home den 
Zugriff zur Steuerung der 
Deckenleuchte erlauben. 
Du kannst die Helligkeit anpassen, 
die Lichttemperatur ändern oder 
die Deckenleuchte einfach mit nur 
wenigen Worten ein- und 
ausschalten. 
Über denselben Bildschirm können 
auch andere Funktionen der 
Deckenleuchte konfiguriert 
werden, wie z. B. der Gerätename, 
und auf Geräteinformationen und andere Daten zugegriffen 
werden. 
 
3.5 Mehr über die App 
Die verschiedenen Funktionen können über die 
Menüschaltfläche in der oberen rechten Ecke der App 
angepasst werden.  



1. Der Gerätename kann nach Belieben geändert werden.  
2. Geräteinformationen.  
3. Mit „Tap-to-Run and Automation“ kannst du die 
intelligente Automatisierung überprüfen, mit der  
dein Gerät verbunden ist.  
4. „Supported third-party control“ bietet Informationen 
darüber, wie du dein Gerät mit  
Amazon Alexa, Google Assistant  
verbinden kannst. 5. „Disconnection notice“: Ermöglicht es 
dir, dich benachrichtigen zu lassen, wenn dein Gerät offline 
ist.  
6. „Create ‚Group‘ to control another smart device at the 
same time“: Ermöglicht es dir, eine „Gruppe“ zu erstellen, um 
ein anderes intelligentes Gerät gleichzeitig zu steuern.  
7. FAQ & Feedback ermöglicht es Benutzern, Probleme zu 
melden und Unterstützung zu erhalten.  
8. Zum Startbildschirm hinzufügen ermöglicht es dir, das 
Smart-Gerät zum Startbildschirm deines Smartphones 
hinzuzufügen. 
9. Überprüfe das Netzwerk des Geräts, um den Status der 
Netzwerkverbindung zu überprüfen.  
10. Firmware-Informationen ermöglichen es dir, die Software 
zu überprüfen oder Updates auf dem Gerät zu installieren. 
 
4. Fernbedienung 
Die Deckenleuchte verfügt über eine Fernbedienung, sodass 
das Bedienfeld auch ohne Telefon verwendet werden kann. 
Auch wenn die Tuya Smart 
App umfassender ist, ist 
die Verwendung der 
Fernbedienung in den 
meisten Situationen 
praktischer und einfacher. 
Dies sind die Funktionen 
der Tasten. 
1. Ein-/Aus-Taste: Drücke 
diese Taste, um die 
Deckenleuchte ein- oder 
auszuschalten. 
2. RGB-Farben: Drücke 
diese Taste, um zwischen 
den verschiedenen 
verfügbaren Optionen zu 
wählen. 
3. Musiksteuerung: Steuere 
die Musik von hier aus 
(Wiedergabe/Pause, 
nächster/vorheriger Titel, 
Lautstärke +/-). 
4. Temperatur verringern: 
Drücke diese Taste, um die Temperatur des Lichts zu 
verringern. 
5. Helligkeitseinstellungen: Drücke diese Tasten, um die 
Helligkeit des Lichts zu erhöhen oder zu verringern. 
6. Musikrhythmus: Drücke diese Taste, damit das Licht der 
abgespielten Musik folgt. 
7. Countdown: Drücke diese Taste, um den Countdown zu 
aktivieren. Du kannst den Timer auf 15 oder 30 Minuten 
einstellen. Drücke einmal, um ihn auf 15 Minuten einzustellen, 
drücke zweimal, um ihn auf 30 Minuten einzustellen, und 
drücke dreimal, um die Timer-Funktion zu deaktivieren. 
8. RGBIC-Effekte: Drücke diese Taste, um zwischen den 
verschiedenen verfügbaren Optionen zu wählen. 
9. Nachtlichtmodus: Drücke diese Taste, um die 
Deckenleuchte in den Nachtlichtmodus zu versetzen. 



Halten Sie es 5 Sekunden lang gedrückt, um in den 
Kopplungsmodus zu gelangen. 
10. Temperatur erhöhen: Drücke diese Taste, um die 
Temperatur der Leuchte zu erhöhen. 
11. CCT-Licht wechseln: Drücke diese Taste, um die 
Farbtemperatur in 3 Stufen zu ändern.  
 
5. Warnhinweise 
• Bitte halte dich bei der Installation und Verwendung des 
Produkts strikt an diese Bedienungsanleitung, um Unfälle zu 
vermeiden. 
• Die Glühbirne darf nicht beschädigt oder verändert 
werden. 
• Schalte vor der Installation oder der Durchführung von 
Wartungsarbeiten die Stromversorgung und die 
Hauptschalttafel aus, um Schäden durch Stromschläge zu 
vermeiden. 
• Die Lampe nicht an instabilen oder unsicheren Decken 
installieren. 
• Die Lampe nicht mit Decken oder ähnlichen Gegenständen 
abdecken. 
• Die Glühbirne oder andere Lampenkomponenten nur dann 
installieren, reparieren oder überprüfen, wenn man ein 
qualifizierter Elektriker ist. Die Verkabelung muss dem IEE-
Elektronikstandard oder einem anderen gültigen nationalen 
Standard entsprechen. 
• Die Lampe nicht über heißen oder nassen Oberflächen 
installieren. 
 
6. Empfehlungen zu Sicherheit, Wartung und Verwendung 
Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts alle 
mitgelieferten Unterlagen und Anweisungen. Verwenden Sie 
nur Zubehör, das mit dem Gerät kompatibel ist. Reinigen Sie 
das Gerät regelmäßig mit einem trockenen Tuch. Zum 
Reinigen muss das Gerät vom Stromnetz getrennt oder 
ausgeschaltet werden. Halten Sie die Anschlüsse des 
Produkts frei von Staub, Schmutz usw., um eine 
ordnungsgemäße Verbindung zu gewährleisten. Vermeiden 
Sie Beschädigungen des Geräts. Üben Sie keinen 
übermäßigen Druck auf einen Teil des Geräts aus. 
Vermeiden Sie Stöße und Stürze, die das Gerät beschädigen 
könnten. Wenn das Gerät über ein Kabel verfügt, biegen Sie 
es nicht und dehnen Sie es nicht mit übermäßiger Kraft, um 
es nicht zu beschädigen. Vermeiden Sie den Kontakt mit 
Flüssigkeiten. Machen Sie das Gerät nicht nass und tauchen 
Sie es nicht unter. Verwenden Sie das Gerät nicht mit nassen 
Händen. Bewahren Sie das Produkt immer an einem 
trockenen Ort auf, der vor Feuchtigkeit geschützt ist. Halten 
Sie das Produkt immer von brennbaren Materialien fern und 
setzen Sie es nicht Feuer, Wärmequellen oder extremen 
Temperaturen aus. Wenn das Gerät nicht benutzt wird, 
ziehen Sie den Netzstecker und bewahren Sie es an einem 
sauberen, trockenen Ort auf, an dem es vor Feuchtigkeit und 
Schmutz geschützt ist. Sollte Wasser in das Gerät 
eindringen, trennen Sie es sofort von allen Stromquellen oder 
Geräten, an die es angeschlossen ist. Verwenden Sie das 
Gerät nicht für andere Zwecke als die, für die es entwickelt 
wurde. Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie sichtbare 
Mängel feststellen. Öffnen oder demontieren Sie das 
Produkt nicht und versuchen Sie nicht, es selbst zu 
reparieren. Diese Handlungen führen zum Erlöschen der 
Garantie. Bewahren Sie das Produkt außerhalb der 
Reichweite von Kindern auf. Recyceln Sie das Produkt in 
Übereinstimmung mit den örtlichen Umweltvorschriften. 
Wenn das Produkt einen Akku enthält, halten Sie den 



Ladezustand zwischen 20% und 80% seiner Kapazität, um 
die Lebensdauer des Akkus zu erhalten.   
 
7. Rechtlicher Hinweis  

Atlantis Internacional, S.L. erklärt, dass dieses 
Produkt den wesentlichen Anforderungen und 
allen anderen anwendbaren Bestimmungen der 

Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Die in diesem Handbuch 
beschriebenen Funktionen und Merkmale basieren auf Tests 
von Atlantis Internacional S.L. Der Benutzer ist 
verantwortlich für die Prüfung und Überprüfung des 
Produkts beim Kauf. Atlantis Internacional S.L. lehnt jede 
Haftung für Schäden an Personen, Sachen oder Vermögen 
sowie für Schäden an Ihrem Gerät ab, die durch 
unsachgemäße Nutzung, Missbrauch oder unsachgemäße 
Installation des Produkts verursacht werden. 
Garantiebedingungen sind unter ksixmobile.com/warranty 
verfügbar. CE-Konformitätszertifikate sind unter 
ksixmobile.com/CE verfügbar.  
 
 8. Entsorgung von Elektro- und Elektronikgeräten 

Alle Geräte, die dieses Symbol tragen, sind 
Elektro- und Elektronik-Altgeräte (EEE gemäß 
Richtlinie 2012/19/EU) und müssen an einer 
geeigneten Sammelstelle separat entsorgt 
werden. Entsorgen Sie sie nicht mit dem Hausmüll. 

Falls das Gerät mit Batterien betrieben wird, müssen diese 
entfernt und an einer speziellen Sammelstelle abgegeben 
werden. Falls die Batterien nicht entfernbar sind, versuchen 
Sie nicht, diese selbst zu entfernen; dies muss von einem 
qualifizierten Fachmann durchgeführt werden. Getrennte 
Entsorgung und Recycling tragen zum Schutz der 
natürlichen Ressourcen bei und verhindern schädliche 
Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit und die 
Umwelt, die durch eine unsachgemäße Entsorgung 
entstehen könnten. Der Endpreis dieses Produkts enthält die 
Kosten für die erforderliche Umweltbewirtschaftung zur 
ordnungsgemäßen Behandlung der anfallenden Abfälle. Für 
weitere Informationen wenden Sie sich bitte an den 
Verkäufer oder die örtlichen Entsorgungsbehörden.    
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
ITALIANO - MANUALE D'USO 
Plafoniera Celeste - BXPLAFLED10 
 
1. Caratteristiche 
1.1 Specifiche tecniche 
Potenza: 35 W  
Potenza altoparlante: 3 W  
Tensione di ingresso: 170-265V / 50-60Hz  
Flusso luminoso: ≃4450 lm 
Colore LED: RGBIC + CCT (bianco, bianco caldo e caldo)  
Temperatura della luce: 3.000-6.500K  
Indice CRI: 83,8 
Numero di LED: 136  
Durata di vita: 30.000 ore  
Angolo di illuminazione: 120°  
Grado di protezione: IP20  
Temperatura di funzionamento: -20°C +60°C 
Dimensioni: 48,5 x 48,5 x 9 cm  
Peso: 1.800 g  
Materiale: ABS + Acrilico + PC + Metallo  
Gamma di frequenza: 2402-2480 GHz 
Potenza massima trasmessa nelle gamme di frequenza: 
Wireless 5.19dBm / Wifi 15.23dBm 
Connettività: Wireless 5.2 
Compatibilità: Android 5.0 / iOS 10.0 e versioni successive  
Assistenti vocali: Alexa e Google Home  
App: Tuya Smart 
Consigliato per: Camere di 15/20m² 
 
1.2 Nella confezione 
1 x Plafoniera a LED  
1 x telecomando (funziona con 2 batterie AAA, non incluse)  
1 x Supporto per telecomando 
4 x viti  
1 x manuale d'uso 
 
1.3 Parti del prodotto 

       
 

1. Base 2. Plafoniera 
 
 



1.4 Metodo di installazione 
1. Ruotare la base verso sinistra per separarla dalla lampada. 

 
2. Svita le viti per inserire o rimuovere il cavo di prolunga. 

 
3. Collega i cavi di alimentazione e fissa la base al soffitto. 
 

 



4. Installa il dispositivo sulla base fissata al soffitto. 

Nota di sicurezza:  Non modificare il prodotto e non 
sostituirne le parti. Interrompi l'impianto elettrico di casa tua 
per evitare scosse elettriche durante l'installazione e la 
manipolazione del prodotto. Non coprire il prodotto una 
volta installato e collegato alla corrente. Non installare il 
prodotto su oggetti ad alto calore o in luoghi umidi. 
 
2. Configurazione iniziale 
2.1 Scarica l'app  
L'applicazione compatibile con la plafoniera Celeste LED si 
chiama Tuya Smart. Ci sono due modi per scaricarla: 
-Toccare qui per scaricare l'app Tuya Smart da Google Play 
o App Store. 

 

 

 
-Puoi anche scaricare l'app direttamente digitando “Tuya 
Smart” nel motore di ricerca di Google Play o App Store. 
 
2.2 Accoppiamento dei dispositivi iOS / Android 
1. Innanzitutto, e soprattutto, 
assicurati che il BT e il WiFi 
del tuo smartphone siano 
abilitati. 
2. Accedi all'app Tuya Smart. 
Una volta dentro, tocca 
Aggiungi dispositivo. 
3.Tocca la sezione 
Illuminazione sul lato sinistro 
dello schermo. Poi, tocca la 
seconda icona che mostra 
una lampadina con la scritta 
Sorgente di luce (Wi-Fi). 

  
 
  

https://play.google.com/store/apps/details?id=com.tuya.smart&hl=es_419&gl=US
https://apps.apple.com/es/app/tuya-smart/id1034649547


4. Inserisci l'indirizzo e la 
password del tuo Wi-Fi. 
 

5. Poi, segui questi 
semplici comandi: 
Accendi, spegni, accendi, 
spegni, accendi la 
plafoniera. 
Poi, tocca l'opzione 
arancione. 

  
 

6. Attendi pazientemente 
che il dispositivo venga 
collegato correttamente. 

 
7. Quando il dispositivo è 
collegato, apparirà 
questo messaggio. 
Attendi che il dispositivo 
sia completamente 
collegato e pronto 
all'uso. 

 

  
 
Nota: 
1. Per una corretta sincronizzazione con il telefono cellulare, 



è necessario accettare tutti gli accessi richiesti 
dall'applicazione. 
2. Quando colleghi il telefono al dispositivo per la prima 
volta, devi essere connesso a una rete WiFi. Assicurati che la 
luce lampeggi e che la password WiFi inserita sia corretta. Il 
processo di connessione potrebbe richiedere alcuni minuti, ti 
preghiamo di avere pazienza. 
3. Dopo la prima connessione, puoi utilizzare una nuova rete 
WiFi o dati mobili per controllare il dispositivo in qualsiasi 
momento e da qualsiasi luogo. 
4. Compatibile solo con WLAN a 2,4 GHZ: Android 5.0 e iOS 
10.0 o superiore. Non utilizzare il WiFi 5G. 
5. La prima connessione deve essere effettuata vicino al 
router per garantire una connessione più veloce. 
6. Quando colleghi più dispositivi alla rete WiFi, non metterli 
troppo vicini perché potrebbero causare interferenze di 
segnale. 
 
3. App  
3.1 Controllo dell'illuminazione 
Dalla prima funzione dell'app, potrai controllare con 
precisione l'illuminazione bianca, l'illuminazione a colori e 
scegliere tra un'ampia gamma di modalità di scena 
preimpostate.  
Controllo RGBIC 
Per controllare i milioni di colori RGBIC dovrai attivare il 
pulsante in alto a destra. Da qui potrai scegliere il colore che 
desideri. Per farlo, basta toccare un colore qualsiasi dell'area 
di illuminazione. Usa la barra sotto l'area di illuminazione per 
scegliere la luminosità della luce visualizzata. Puoi salvare la 
tua selezione cliccando sul pulsante (+). 
 

 
Controllo del colore bianco CCT 
Per controllare le diverse tonalità di luce bianca CCT, devi 
attivare il pulsante al centro a destra sopra la selezione del 
bianco. 
Da qui potrai scegliere la tonalità di luce bianca che desideri. 
Per farlo, basta toccare una qualsiasi tonalità di bianco 
dell'area di illuminazione. Usa la barra sotto l'area di 
illuminazione bianca per scegliere la luminosità della luce 
visualizzata.   



Puoi salvare la tua selezione 
cliccando sul pulsante (+). 
 
Modalità di scena 
Da qui potrai selezionare le 
modalità di scena preimpostate. Ci 
sono diversi gruppi di modalità di 
scena generali, che includono tutti 
un'enorme quantità di modelli di 
illuminazione e colori misti. Basta 
toccarne una per selezionarla. 
Inoltre, c'è una barra orizzontale in 
alto che ti permetterà di creare le 
tue modalità di scena 
personalizzate regolando i colori, la 
velocità e il paragrafo. 
L'applicazione ti permetterà di 
salvare le tue modalità di scena. 
 
 
 
3.2 Strumento di sincronizzazione 
di musica e illuminazione 
Per attivare la funzione 
altoparlante e poter sincronizzare 
l'illuminazione con la musica, devi 
assicurarti che la plafoniera sia 
attivata sulla rete BT “KSIX 
CELESTE”.  
Per usufruire di questa funzione 
devi accettare tutti i permessi e 
attivare il pulsante in alto a destra. 
Puoi anche controllare la tua 
musica da Spotify, Apple Music e 
altre app musicali direttamente 
dall'app Tuya Smart tramite i 6 
comandi (play, pausa, brano 
successivo/precedente, volume +/-). 
 
3.3 Menu delle funzioni extra 
In questa sezione dell'app viene 
visualizzata un'ampia gamma di 
opzioni. Opzioni come: Conto alla 
rovescia, Timer, Cambia gradiente, 
tra le altre. 
Il funzionamento di ogni strumento 
è estremamente semplice. Per 
utilizzarli, basta toccare l'opzione 
desiderata e impostare i 
parametri.   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



3.4 Assistenti vocali 
Per impostare i tuoi assistenti 
vocali attraverso l'app, tocca 
l'angolo in alto a destra e poi 
l'icona di modifica. Da qui potrai 
consentire l'accesso a terze parti 
per controllare la plafoniera, come 
Alexa e Google Home. 
Potrai regolare la luminosità, 
cambiare la temperatura della luce 
o semplicemente accendere e 
spegnere la plafoniera con poche 
parole. 
Da questa stessa schermata 
potrai anche configurare altre 
caratteristiche della plafoniera, 
come il nome del dispositivo e 
accedere alle informazioni sul 
dispositivo, oltre ad altri dati. 
 
3.5 Altre informazioni sull'app 
Puoi regolare le diverse funzioni dal pulsante del menu in alto 
a destra dell'app.  
1. Il nome del dispositivo può essere modificato a 
piacimento.  
2. Informazioni sul dispositivo.  
3. Tocca e Automazione ti permette di controllare 
l'Automazione Intelligente a cui è collegato il tuo dispositivo.  
il tuo dispositivo è collegato.  
4. Il controllo di terze parti supportato fornisce informazioni 
su come collegare il tuo dispositivo con  
Amazon Alexa e Google Assistant.  
5. Avviso di disconnessione: ti permette di essere avvisato 
quando il tuo dispositivo è offline.  
6. Crea un “Gruppo” per controllare un altro dispositivo smart 
allo stesso tempo.  
7. FAQ e Feedback: consente agli utenti di segnalare 
problemi e ottenere assistenza.  
8. Aggiungi alla schermata iniziale consente di aggiungere lo 
smart device alla schermata iniziale del tuo smartphone.  
dello smartphone.  
9. Controlla la rete del dispositivo per verificare lo stato della 
connessione di rete.  
10. Informazioni sul firmware ti permette di controllare il 
software o di installare aggiornamenti sul dispositivo. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



4. Telecomando 
La plafoniera include un telecomando per poter utilizzare il 
pannello senza bisogno di un telefono. 
Anche se l'app Tuya Smart 
è più completa, l'uso del 
telecomando è più pratico 
e maneggevole nella 
maggior parte delle 
situazioni. Ecco le funzioni 
dei pulsanti. 
1. Pulsante di 
accensione/spegnimento: 
Premi questo pulsante per 
accendere o spegnere la 
plafoniera. 
2. Colori RGB: Premi 
questo pulsante per 
scegliere tra le diverse 
opzioni disponibili. 
3. Controllo della musica: 
Controlla la musica da qui 
(riproduzione/pausa, 
brano 
successivo/precedente, 
volume +/-). 
4. Diminuisci la 
temperatura: Premi questo pulsante per diminuire la 
temperatura della luce. 
5. Regolazione della luminosità: Premi questi pulsanti per 
aumentare o diminuire la luminosità della luce. 
6. Ritmo musicale: Premi questo pulsante per far sì che la 
luce segua la musica in riproduzione. 
7. Conto alla rovescia: Premi questo pulsante per attivare il 
conto alla rovescia. Puoi impostare il timer su 15 o 30 minuti. 
Premi una volta per impostare 15 minuti, due volte per 30 
minuti e tre volte per disattivare la funzione timer. 
8. Effetti RGBIC: Premi questo pulsante per scegliere tra le 
diverse opzioni disponibili. 
9. Modalità luce notturna: Premi questo pulsante per 
impostare la plafoniera in modalità luce notturna. Tienilo 
premuto per 5 secondi per entrare in modalità di 
accoppiamento. 
10. Aumenta la temperatura: Premi questo pulsante per 
aumentare la temperatura della luce. 
11. Cambia luce CCT: Premi questo pulsante per modificare 
la temperatura del colore su 3 livelli.  
 
5. Avvertenze 
• Segui scrupolosamente il manuale d'uso per installare e 
utilizzare il prodotto per evitare incidenti. 
• Non danneggiare la lampadina e non modificare alcun 
componente. 
• Spegni l'alimentazione e il quadro elettrico principale prima 
di installare o eseguire operazioni di manutenzione per 
evitare danni da scosse elettriche. 
• Non installare la lampada su soffitti instabili o pericolanti. 
• Non coprire la lampada con coperte o oggetti simili. 
• Non maneggiare la lampadina o qualsiasi altro 
componente della lampada per l'installazione, la riparazione 
o il controllo a meno che tu non sia un elettricista qualificato. 
Il collegamento dei fili deve essere conforme allo standard 
elettrico IEE o a qualsiasi altro standard nazionale valido. 
• Non installare la lampada su superfici calde o bagnate. 
  



6. Raccomandazioni di sicurezza, manutenzione e utilizzo  
Prima di utilizzare il prodotto, leggere tutta la 
documentazione e le istruzioni fornite. Utilizzare solo 
accessori compatibili con il prodotto. Pulire regolarmente il 
prodotto con un panno asciutto. Durante la pulizia, il 
prodotto deve essere scollegato o spento. Mantenere le 
porte e i connettori del prodotto puliti da polvere, sporcizia, 
ecc. per garantire un collegamento corretto. Evitare di 
rompere il prodotto. Non esercitare una pressione eccessiva 
su nessuna parte del prodotto. Evitare urti e cadute che 
potrebbero danneggiare il prodotto. Se il prodotto ha un 
cavo, non piegarlo e non tenderlo con forza eccessiva per 
evitare di danneggiarlo. Evitare l'esposizione a liquidi. Non 
bagnare o immergere il prodotto. Non utilizzare il prodotto 
con le mani bagnate. Conservare sempre il prodotto in un 
luogo asciutto e lontano dall'umidità. Tenere sempre il 
prodotto lontano da materiali infiammabili e non esporlo al 
fuoco, a fonti di calore o a temperature estreme. Quando il 
prodotto non è in uso, scollegarlo e conservarlo in un luogo 
pulito e asciutto, lontano da umidità e sporcizia. Se l'acqua 
penetra nel prodotto, scollegarlo immediatamente da 
qualsiasi fonte di alimentazione o dispositivo a cui è 
collegato. Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli 
per cui è stato progettato. Non utilizzare il prodotto se si 
notano difetti visibili. Non aprire o smontare il prodotto e non 
tentare di ripararlo da soli. Queste azioni invalidano la 
garanzia. Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini. 
Riciclare il prodotto in conformità alle norme e ai 
regolamenti ambientali locali. Se il prodotto è dotato di 
batteria, mantenere lo stato di carica tra il 20% e l'80% della 
sua capacità per preservarne la durata.   
 
7. Nota legale  

Atlantis Internacional, S.L. dichiara che questo 
prodotto è conforme ai requisiti essenziali e a 
tutte le altre disposizioni applicabili o richieste 

dalla Direttiva 2014/53/UE. Le funzioni e caratteristiche 
descritte in questo manuale si basano su test effettuati da 
Atlantis Internacional S.L. L'utente è responsabile dell'esame 
e della verifica del prodotto al momento dell'acquisto. 
Atlantis Internacional S.L. declina ogni responsabilità per 
danni personali, materiali, economici o danni al dispositivo 
causati da uso improprio, abuso o installazione non corretta 
del prodotto. È possibile consultare le condizioni di garanzia 
su ksixmobile.com/warranty. I certificati di conformità CE 
sono disponibili su ksixmobile.com/CE.  
  
8. Smaltimento di apparecchiature elettriche ed 
elettroniche 

Tutti i dispositivi che riportano questo simbolo 
sono Rifiuti di Apparecchiature Elettriche ed 
Elettroniche (RAEE come da direttiva 2012/19/UE) 
e devono essere smaltiti separatamente presso un 
punto di raccolta idoneo. Non gettarli nei rifiuti 

domestici. Se il dispositivo funziona a batterie, queste 
devono essere rimosse e depositate presso un punto di 
raccolta selettiva di questo tipo di rifiuti. Se le batterie non 
sono rimovibili, non tentare di rimuoverle; ciò deve essere 
fatto da un professionista qualificato. Lo smaltimento e il 
riciclo separati aiutano a preservare le risorse naturali e 
prevengono conseguenze dannose per la salute umana e 
l’ambiente che potrebbero derivare da uno smaltimento non 
corretto. Il prezzo finale di questo prodotto include i costi di 
gestione ambientale necessari per il corretto trattamento 
dei rifiuti generati. Per ulteriori informazioni, puoi contattare 



il venditore o le autorità locali competenti nella gestione dei 
rifiuti.    
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
PORTUGUÊS - MANUAL DO UTILIZADOR 
Luz de techo Celeste - BXPLAFLED10 
 
1. Caraterísticas 
1.1 Caraterísticas técnicas 
Potência: 35 W  
Potência do altifalante: 3 W  
Tensão de entrada: 170-265V / 50-60Hz  
Fluxo luminoso: ≃4450 lm 
Cor do LED: RGBIC + CCT (branco, branco quente e quente)  
Temperatura da luz: 3.000-6.500K  
Índice CRI: 83,8 
Número de LEDs: 136  
Vida útil: 30.000 h  
Ângulo de iluminação: 120°.  
Índice de proteção: IP20  
Temperatura de funcionamento: -20°C +60°C 
Dimensões: 48,5 x 48,5 x 9 cm  
Peso: 1.800 g  
Material: ABS + Acrílico + PC + Metal  
Gama de frequências: 2402-2480 GHz 
Potência máxima transmitida nas gamas de frequência: 
Sem fios 5.19dBm / Wifi 15.23dBm 
Conectividade: Wireless 5.2 
Compatibilidade: Android 5.0 / iOS 10.0 e versões 
posteriores  
Assistentes de voz: Alexa e Google Home  
Aplicativo: Tuya Smart 
Recomendado para: Quartos de 15/20m² 
 
1.2 Na caixa 
1 x Luz de teto LED  
1 x Comando à distância (funciona com 2 pilhas AAA, não 
incluídas)  
1 x Suporte do controlo remoto 
4 x Parafusos  
1 x Manual do utilizador 
 
1.3 Peças do produto 

       
 

1. Base 2. Luz de teto 
 



1.4 Método de instalação 
1. Rodar a base para a esquerda para a separar da 
lâmpada. 
 
 

 
2. Desaperta os parafusos para inserir ou retirar o cabo de 
extensão. 

 
3. Liga os cabos de alimentação e fixa a base no teto. 
 

 



4. Instala o dispositivo na base fixada no teto. 

Nota de segurança: Não modifiques o produto nem troques 
quaisquer peças. Corta a instalação eléctrica da tua casa 
para evitar choques eléctricos durante a instalação e 
manipulação do produto. Não cubras o produto depois de 
instalado e ligado à corrente eléctrica. Não instales o 
produto em cima de objectos muito quentes ou num local 
húmido. 
 
2. Configuração inicial 
2.1 Descarrega a aplicação 
A aplicação compatível com o candeeiro de teto LED 
Celeste chama-se Tuya Smart. Existem duas formas de a 
descarregar: 
-Toca aqui para transferir a aplicação Tuya Smart a partir 
do Google Play ou da App Store. 

 

 

 
-Também podes descarregar a aplicação diretamente 
escrevendo “Tuya Smart” no motor de busca do Google Play 
ou da App Store. 
 
2.2 Emparelhar dispositivos iOS / Android 
1. Primeiro, e mais 
importante, certifica-te de 
que o BT e o WiFi do teu 
smartphone estão 
activados. 
2. Acede à aplicação Tuya 
Smart. Uma vez lá dentro, 
toca em adicionar 
dispositivo. 
3. Toca na secção 
Iluminação no lado esquerdo 
do teu ecrã. Depois, toca no 
segundo ícone que mostra 
uma lâmpada que diz Fonte 
de luz (Wi-Fi). 

  

https://play.google.com/store/apps/details?id=com.tuya.smart&hl=es_419&gl=US
https://apps.apple.com/es/app/tuya-smart/id1034649547


4. Introduz o teu 
endereço Wi-Fi e a tua 
palavra-passe. 
 

5. Depois, segue estes 
comandos simples: 
Liga a luz de teto ON-OFF-
ON-OFF-ON. 
Depois, toca na opção 
cor de laranja. 

  

  



6. Aguarda 
pacientemente que o 
aparelho seja ligado 
corretamente. 

7. Quando o aparelho 
estiver ligado, aparece 
esta mensagem. Espera 
simplesmente que o 
aparelho esteja 
totalmente ligado e 
pronto a ser utilizado. 

 

  
 
Nota: 
1. Para uma sincronização correta com o telemóvel, é 
necessário aceitar todos os acessos solicitados pela 
aplicação. 
2. Quando ligares o teu telemóvel ao dispositivo pela 
primeira vez, tens de estar ligado a uma rede WiFi. Certifica-
te de que a luz pisca e que a palavra-passe WiFi que 
introduziste está correta. O processo de ligação pode 
demorar alguns minutos, por isso, sê paciente. 
3. Após a primeira ligação, podes utilizar uma nova rede WiFi 
ou dados móveis para controlar o aparelho a qualquer 
momento e a partir de qualquer local. 
4. Apenas compatível com 2,4 GHZ WLAN: Android 5.0 e 
iOS 10.0 e superior. Não utilizes WiFi 5G. 
5. A primeira ligação deve ser feita perto do router para 
garantir uma ligação mais rápida. 
6. Quando ligares vários dispositivos à rede WiFi, não os 
coloques demasiado perto uns dos outros, pois isso pode 
causar interferências no sinal. 
 
3. Aplicação  
3.1 Controlo da iluminação 
A partir da primeira funcionalidade da aplicação, poderás 
controlar com precisão a iluminação branca, a iluminação 
colorida e escolher entre uma grande variedade de modos 
de cena predefinidos.  
 
Controlo RGBIC 
Para controlar os milhões de cores RGBIC, tens de ativar o 
botão no canto superior direito. A partir daqui, poderás 
escolher a cor diferente que desejas. Para isso, basta 
tocares em qualquer cor da área de iluminação. Utiliza a 
barra por baixo da área de iluminação para escolheres o 
brilho da luz apresentada. Podes guardar a tua seleção 



clicando no botão (+). 
 

 
Controlo da cor branca CCT 
Para controlar as diferentes tonalidades da luz branca CCT, 
tens de ativar o botão no centro à direita, por cima da 
seleção de branco. 
A partir daqui, poderás escolher a tonalidade de luz branca 
que desejas. Para isso, basta tocares em qualquer 
tonalidade de branco da zona de iluminação. Utiliza a barra 
por baixo da área de iluminação branca para escolheres o 
brilho da luz apresentada.  
Podes guardar a tua seleção clicando no botão (+). 
 
Modos de cena 
A partir daqui, podes selecionar modos de cena 
predefinidos. Existem diferentes grupos de modos de cena 
gerais, todos eles com uma enorme quantidade de padrões 
de iluminação e cores misturadas. Basta tocares num deles 
para o seleccionares. 
Além disso, existe uma barra horizontal no topo que te 
permite criar os teus próprios modos de cena, ajustando as 
cores, a velocidade e o parágrafo. A aplicação permite-te 
guardar os teus próprios modos de cena. 
 
3.2 Ferramenta de sincronização 
de música e iluminação  
Para ativar a função de altifalante 
e poder sincronizar a iluminação 
com a música, tens de garantir que 
o candeeiro de teto está ativado 
na rede BT “KSIX CELESTE”.  
Tens de aceitar todas as 
permissões para usufruir desta 
função e ativar o botão no canto 
superior direito. 
Também podes controlar a tua 
própria música a partir do Spotify, 
Apple Music e outras aplicações de 
música diretamente a partir da 
aplicação Tuya Smart através dos 
6 comandos (reproduzir, pausar, 
música seguinte/anterior, volume 
+/-). 
 



3.3 Menu de funções extra 
Nesta secção da aplicação é 
apresentada uma grande 
variedade de opções. Opções 
como: Contagem regressiva, 
Temporizador, Troca de gradiente, 
entre outras. 
 
O funcionamento de cada 
ferramenta é extremamente 
simples. Para as utilizares, basta 
tocares na opção pretendida e 
definires os teus parâmetros.   
 
 
 
 
 
 
 
3.4 Assistentes de voz 
Para configurares os teus 
assistentes de voz através da 
aplicação, toca no canto superior 
direito e depois no ícone de edição. 
A partir daqui, poderás permitir o 
acesso a terceiros para controlar o 
candeeiro de teto, como a Alexa e 
o Google Home. 
Poderás regular a luminosidade, 
alterar a temperatura da luz ou 
simplesmente ligar e desligar o 
candeeiro de teto com apenas 
algumas palavras. 
A partir deste mesmo ecrã, 
também poderás configurar 
outras caraterísticas do candeeiro 
de teto, como o nome do 
dispositivo e aceder à informação do dispositivo, entre 
outros dados. 
 
3.5 Mais informações sobre a aplicação 
Podes ajustar as diferentes funções a partir do botão de 
menu no canto superior direito da aplicação.  
1. O nome do dispositivo pode ser alterado conforme 
desejado.  
2. Informação do aparelho.  
3. Toque para Executar e Automação permite-te verificar a 
Automação Inteligente à qual o  
o teu equipamento está ligado.  
4. Controlo de terceiros suportado fornece informações 
sobre como ligar o teu dispositivo à  
Amazon Alexa, Google Assistant.  
5. Aviso de desconexão: permite-te alertar-te quando o teu 
dispositivo está offline.  
6. Cria um “Grupo” para controlar outro dispositivo 
inteligente ao mesmo tempo.  
7. FAQ & Feedback: permite aos utilizadores comunicar 
problemas e obter assistência.  
8. Adicionar ao ecrã inicial permite-te adicionar o dispositivo 
inteligente ao ecrã inicial do teu smartphone  
do teu smartphone.  
9. Verifica a rede do dispositivo para verificar o estado da 
ligação à rede.  
10. Informação de firmware permite-te verificar o software 



ou instalar actualizações no dispositivo. 
 
4. Controlo remoto 
O candeeiro de teto inclui um controlo remoto para que 
possas utilizar o painel sem a necessidade de um telefone. 
Apesar de a aplicação 
Tuya Smart ser mais 
completa, a utilização do 
telecomando é mais 
prática e acessível na 
maioria das situações. 
Estas são as funções dos 
botões. 
1. Botão de ligar/desligar: 
Carrega neste botão para 
ligar ou desligar a luz de 
teto. 
2. Cores RGB: Carrega 
neste botão para escolher 
entre as diferentes opções 
disponíveis. 
3. Controlo da música: 
Controla a música a partir 
daqui (reproduzir/pausar, 
canção seguinte/anterior, 
volume +/-). 
4. Diminui a temperatura: 
Carrega neste botão para 
diminuir a temperatura da luz. 
5. Ajustes de brilho: Pressiona estes botões para aumentar 
ou diminuir o brilho da luz. 
6. Ritmo da música: Carrega neste botão para fazer com 
que a luz siga a música que está a tocar. 
7. Contagem decrescente: Carrega neste botão para ativar 
a contagem decrescente. Podes definir o temporizador para 
15 ou 30 minutos. Carrega uma vez para definir 15 minutos, 
carrega duas vezes para 30 minutos e carrega três vezes 
para desativar a função do temporizador. 
8. Efeitos RGBIC: Pressiona este botão para escolher entre 
as diferentes opções disponíveis. 
9. Modo de luz nocturna: Carrega neste botão para colocar 
a luz de teto no modo de luz nocturna. Prima sem soltar 
durante 5 segundos para entrar no modo de 
emparelhamento. 
10. Aumenta a temperatura: Carrega neste botão para 
aumentar a temperatura da luz. 
11. Altera a luz CCT: Pressiona este botão para alterar a 
temperatura da cor em 3 níveis.  
 
5. Avisos 
• Segue rigorosamente este manual do utilizador para 
instalar e utilizar o produto, de modo a evitar acidentes. 
• Não danifiques a lâmpada nem modifiques qualquer 
componente. 
• Desliga a alimentação e o painel elétrico principal antes de 
instalares ou fazeres tarefas de manutenção para evitar 
danos provocados por choques eléctricos. 
• Não instales a lâmpada em tectos instáveis ou pouco 
seguros. 
• Não cubras a lâmpada com cobertores ou objectos 
semelhantes. 
• Não manuseies a lâmpada ou qualquer outro componente 
da lâmpada para instalação, reparação ou verificação, a 
menos que sejas um eletricista qualificado. A ligação dos 
fios deve seguir a norma eléctrica IEE ou qualquer outra 



norma nacional válida. 
• Não instales a lâmpada por cima de superfícies quentes 
ou molhadas. 
 
6. Recomendações de segurança, manutenção e 
utilização 
Ler toda a documentação e instruções fornecidas antes de 
utilizar o produto. Utilizar apenas acessórios compatíveis 
com o produto. Limpar regularmente o produto com um 
pano seco. O produto deve estar desligado ou 
desconectado durante a limpeza. Mantenha as portas e os 
conectores do produto limpos de pó, sujidade, etc., para 
garantir uma ligação correcta. Evitar partir o produto. Não 
aplique pressão excessiva em qualquer parte do produto. 
Evite impactos e quedas que possam danificar o produto. Se 
o produto tiver um cabo, não o dobre nem o estique com 
força excessiva para não o danificar. Evitar a exposição a 
qualquer líquido. Não molhar nem submergir o produto. Não 
utilize o produto com as mãos molhadas. Manter sempre o 
produto num local seco e afastado da humidade. Mantenha 
sempre o produto afastado de materiais inflamáveis e não 
o exponha ao fogo, a fontes de calor ou a temperaturas 
extremas. Quando o produto não estiver a ser utilizado, 
desligue-o da tomada e guarde-o num local limpo e seco, 
afastado de humidade e sujidade. Se entrar água no 
produto, desligue-o imediatamente de qualquer fonte de 
alimentação ou dispositivo a que esteja ligado. Não utilize o 
produto para qualquer outro fim que não seja aquele para o 
qual foi concebido. Não utilize o produto se detetar 
quaisquer defeitos visíveis. Não abrir ou desmontar o 
produto nem tentar repará-lo por si próprio. Estas acções 
invalidam a garantia. Manter o produto fora do alcance das 
crianças. Recicle o produto de acordo com as regras e 
regulamentos ambientais locais. Se o produto incluir uma 
bateria, mantenha o estado de carga entre 20% e 80% da 
sua capacidade para preservar a vida útil da bateria.   
 
7. Nota Legal 

Atlantis Internacional, S.L. declara que este 
produto cumpre com os requisitos essenciais e 
quaisquer outras disposições aplicáveis ou 

exigíveis pela Diretiva 2014/53/UE. As funções e 
características descritas neste manual baseiam-se em 
testes realizados pela Atlantis Internacional S.L. O utilizador 
é responsável por examinar e verificar o produto ao adquiri-
lo. Atlantis Internacional S.L. não se responsabiliza por 
quaisquer danos pessoais, materiais, económicos, assim 
como por qualquer dano no seu dispositivo, devido a uso 
incorreto, abuso ou instalação inadequada do produto. 
Pode consultar as condições de garantia em 
ksixmobile.com/warranty. Os certificados de conformidade 
CE estão disponíveis em ksixmobile.com/CE.  
  
8. Descarte de equipamentos elétricos e eletrónicos 

Todos os dispositivos que possuem este símbolo 
são resíduos de equipamentos elétricos e 
eletrónicos (REEE conforme a Diretiva 
2012/19/UE) e devem ser descartados 
separadamente num ponto de recolha adequado. 

Não os descarte com o lixo doméstico. Se o equipamento 
funcionar com pilhas, estas devem ser removidas e 
depositadas num ponto de recolha seletiva deste tipo de 
resíduos. Se as pilhas não forem removíveis, não tente 
extraí-las; isso deve ser feito por um profissional qualificado. 
A eliminação e reciclagem separadas ajudam a preservar os 



recursos naturais e previnem as consequências prejudiciais 
para a saúde humana e o meio ambiente que poderiam 
resultar de um descarte incorreto. O preço final deste 
produto inclui o custo da gestão ambiental necessária para 
o tratamento adequado dos resíduos gerados. Para obter 
mais informações, contacte o vendedor ou as autoridades 
locais responsáveis pela gestão de resíduos.    
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
LATVIEŠU – LIETOTĀJA ROKASGRĀMATA 
Gaisma griestiem Celeste – BXPLAFLED10 
 
1. Raksturlielumi 
1.1 Tehniskie dati 
Jauda: 35 W 
Skaļruņa jauda: 3 W 
Ieejas spriegums: 170–265 V / 50–60 Hz 
Gaismas plūsma: ≃4450 lm 
LED krāsa: RGBIC + CCT (balta, silta un silti balta) 
Gaismas temperatūra: 3000–6500 K 
CRI indekss: 83,8 
LED skaits: 136 
Dzīves ilgums: 30 000 h 
Apgaismojuma leņķis: 120 
Aizsardzības pakāpe: IP20 
Darba temperatūra: -20 °C līdz +60 °C 
Izmēri: 48,5 x 48,5 x 9 cm 
Svars: 1800 g 
Materiāls: ABS + akrils + PC + metāls 
Frekvenču diapazons: 2402–2480 GHz 
Maksimālā pārraidītā jauda: bezvadu 5,19 dBm / WiFi 15,23 
dBm 
Savienojamība: bezvadu 5.2 
Saderība: Android 5.0 / iOS 10.0 un jaunākas versijas 
Balss palīgi: Alexa un Google Home 
Lietotne: Tuya Smart 
Ieteicams: 15/20 m² telpām 
 
1.2 Iepakojuma saturs 
1 x LED griestu lampa 
1 x Tālvadības pults (darbojas ar 2 AAA baterijām, nav 
iekļautas) 
1 x Tālvadības pults turētājs 
4 x Skrūves 
1 x Lietotāja rokasgrāmata 
 
1.3 Produkta daļas 

       
 

1. Pamatne 2. Griestu apgaismojums 
 



1.4 Uzstādīšanas método 
1. Pagrieziet pamatni pa kreisi, lai to atdalītu no lampas. 
 

 
2. Izņemiet skrūves, lai ievietotu vai izņemtu pagarinājuma 
vadu. 

 
3. Pievienojiet barošanas vadus un piestipriniet pamatni pie 
griestiem. 
 

 



4. Uzstādiet ierīci uz jumta nostiprinātā pamatnes. 

Drošības norādījumi: Neizmainiet produktu un nemainiet tā 
detaļas. Atvienojiet mājas elektrotīklu, lai novērstu 
elektriskās strāvas triecienu uzstādīšanas laikā. Neuzlieciet 
uzstādītu produktu. Nelieciet to uz karstiem priekšmetiem 
vai mitrās vietās. 
 
2. Sākotnējā konfigurācija 
2.1 Lejupielādējiet lietotni 
Lietotne, kas ir saderīga ar Celeste LED griestu lampu, 
saucas Tuya Smart. To var lejupielādēt divos veidos: 
-Pieskarieties šeit, lai lejupielādētu lietotni Tuya Smart no 
Google Play vai App Store. 

 

 

 
-Varat arī lejupielādēt lietotni, tieši ierakstot “Tuya Smart” 
Google Play vai App Store meklētājā. 
 
2.2 iOS/Android ierīču savienošana 
1. Pirmkārt, un vissvarīgāk, 
pārliecinieties, ka jūsu 
viedtālrunī ir ieslēgts BT un 
WiFi. 
2. Atveriet lietotni Tuya 
Smart. Kad esat lietotnē, 
noklikšķiniet uz Pievienot 
ierīci. 
3. Noklikšķiniet uz sadaļas 
Apgaismojums ekrāna 
kreisajā pusē. Pēc tam 
noklikšķiniet uz otrās ikonas, 
kas attēlo spuldzi un uz kuras 
ir uzraksts Gaismas avots 
(Wi-Fi). 

  
 
 

  
 

https://play.google.com/store/apps/details?id=com.tuya.smart&hl=es_419&gl=US
https://apps.apple.com/es/app/tuya-smart/id1034649547


4. Ievadiet savu Wi-Fi un 
paroli. 
 

5. Tad izpildiet šādus 
soļus: 
Ieslēdziet gaismu. ON-
OFF-ON-OFF-ON. 
Tad nospiediet oranžo 
pogu. 

  
 
 
6. Pacietīgi gaidiet, līdz 
ierīce tiek pareizi 
savienota. 

 
 

7. Kad ierīce ir savienota, 
parādīsies šāds 
paziņojums. Vienkārši 
gaidiet, līdz ierīce ir 
pilnībā savienota un 
gatava lietošanai. 

 

  
 
Piezīme: 
1. Lai sinhronizācija ar mobilo tālruni noritētu pareizi, ir 
jāpiekrīt visām lietotnes pieprasītajām piekļuves tiesībām. 
2. Pirmo reizi savienojot tālruni ar ierīci, tev ir jābūt 
savienotam ar WiFi tīklu. Pārliecinies, ka gaismiņa mirgo un 



ka ievadītais WiFi paroles ir pareizs. Savienošanās process 
var ilgt vairākas minūtes, lūdzu, esi pacietīgs. 
3. Pēc pirmās savienošanas varat izmantot jaunu WiFi vai 
mobilo datu savienojumu, lai kontrolētu ierīci jebkurā laikā 
un no jebkuras vietas. 
4. Savietojams tikai ar WLAN 2,4 GHZ: Android 5.0 un iOS 
10.0 un jaunākas versijas. Nelietojiet WiFi 5G. 
5. Pirmo savienojumu veiciet tuvu routeram, lai nodrošinātu 
ātrāku savienojumu. 
6. Savienojot vairākas ierīces ar WiFi tīklu, nelieciet tās pārāk 
tuvu viena otrai, jo tas var izraisīt signāla traucējumus. 
 
3. Lietotne 
3.1 Apgaismojuma kontrole 
No lietotnes pirmās funkcijas var precīzi kontrolēt balto 
apgaismojumu, krāsaino apgaismojumu un izvēlēties no 
plaša iepriekš iestatītu ainu režīmu klāsta. 
 
RGBIC kontrole  
Lai kontrolētu miljoniem RGBIC krāsu, jums jāaktivizē pogu 
augšējā labajā stūrī. No šejienes varat izvēlēties vēlamo 
krāsu. Lai to izdarītu, vienkārši nospiediet uz jebkuras krāsas 
apgaismojuma zonā. Izmantojiet joslu zem apgaismojuma 
zonas, lai izvēlētos redzamās gaismas spilgtumu.  Jūs varat 
saglabāt savu izvēli, nospiežot pogu (+). 
 

 
Balta gaismas CCT kontrole 
Lai kontrolētu dažādus CCT balta gaismas toņus, jums 
jāaktivizē pogu, kas atrodas pa labi vidū, virs balta izvēles. 
Šeit jūs varat izvēlēties vēlamo balta gaismas toņu. Lai to 
izdarītu, vienkārši nospiediet uz jebkuru balta toņa 
apgaismojuma zonā. Izmantojiet joslu zem balta 
apgaismojuma zonas, lai izvēlētos gaismas spilgtumu. 
Jūs varat saglabāt izvēli, nospiežot pogu (+). 
  



Ainavu režīmia 
Šeit varat izvēlēties iepriekš 
iestatītos ainavu režīmus. Ir 
dažādas vispārējo ainavu režīmu 
grupas, kurās ir iekļauts milzīgs 
apgaismojuma un krāsu 
kombināciju skaits. Lai izvēlētos 
vienu no tiem, vienkārši 
uzklikšķiniet uz tā. 
Turklāt augšpusē ir horizontāla 
josla, kurā varat izveidot savus 
ainavu režīmus, pielāgojot krāsas 
un ātrumu. Lietotne ļauj saglabāt 
savus ainavu režīmus. 
 
 
 
 
 
3.2 Mūzikas un apgaismojuma 
sinhronizācija 
Lai aktivizētu skaļruņa funkciju un 
varētu sinhronizēt apgaismojumu 
ar mūziku, pārliecinieties, ka 
plafons ir aktivizēts BT tīklā “KSIX 
CELESTE”. 
Lai izmantotu šo funkciju, jums ir 
jāpiekrīt visām atļaujām un 
jāaktivizē pogu augšējā labajā 
stūrī. 
Varat arī kontrolēt savu mūziku no 
Spotify, Apple Music un citām 
mūzikas lietotnēm tieši no Tuya 
Smart lietotnes, izmantojot 6 
komandas (atskaņot, pauzēt, 
nākamā/iepriekšējā dziesma, 
skaļums +/-). 
 
3.3 Papildu funkciju izvēlne 
Šajā lietotnes sadaļā tiek 
parādītas dažādas opcijas, 
piemēram: atskaite, 
programmētājs, gradienta maiņa 
u. c. 
Katrs rīks ir ļoti vienkārši lietojams. 
Lai tos izmantotu, vienkārši 
nospiediet vēlamo opciju un 
konfigurējiet tās parametrus. 
 
 
 
 
 
 



3.4 Balss palīgi 
Lai konfigurētu balss palīgus 
lietotnē, nospiediet augšējā labajā 
stūrī un pēc tam rediģēšanas 
ikonu. Šeit varat atļaut trešajām 
personām, piemēram, Alexa un 
Google Home, kontrolēt plāksni. 
Ar dažiem vārdiem varat regulēt 
spilgtumu, mainīt gaismas 
temperatūru vai vienkārši ieslēgt 
un izslēgt plāksni. 
Šajā pašā ekrānā varat arī 
konfigurēt citas plafona funkcijas, 
piemēram, ierīces nosaukumu, un 
piekļūt informācijai par to, cita 
starpā. 
 
3.5 Vairāk informācijas par 
lietotni 
Varat pielāgot dažādas funkcijas, izmantojot izvēlnes pogu, 
kas atrodas lietotnes augšējā labajā stūrī. 
1. Ierīces nosaukumu var mainīt pēc vēlēšanās. 
2. Informācija par ierīci. 
3. Tap-to-Run un automatizācija: ļauj pārbaudīt, ar kādu 
viedo automatizāciju ir saistīta jūsu ierīce.  
4. Trešo personu kontrole: sniedz informāciju par to, kā 
savienot savu ierīci ar Amazon Alexa un Google Assistant. 
5. Paziņojums par atvienošanos: ļauj brīdināt, kad ierīce ir 
atvienota. 
6. Izveidot “Grupas”: lai vienlaikus kontrolētu vairākas 
viedierīces. 
7. Bieži uzdotie jautājumi un komentāri: ļauj lietotājiem ziņot 
par problēmām un saņemt palīdzību.  
8. Pievienot sākuma ekrānam: ļauj pievienot viedierīci sava 
viedtālruņa sākuma ekrānam. 
9. Pārbaudīt ierīces tīklu: ļauj pārbaudīt tīkla savienojuma 
statusu. 
10. Informācija par programmaparatūru: ļauj pārbaudīt 
programmatūru vai instalēt atjauninājumus ierīcē. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



4. Tālvadības pults 
Griestu apgaismojumam ir 
pievienota tālvadības 
pults, lai to varētu 
izmantot arī bez 
savienojuma. 
Lai gan Tuya Smart 
lietotne ir 
daudzfunkcionālāka, 
tālvadības pults ir vieglāk 
lietojama un praktiskāka 
vairumā gadījumu. Šīs ir 
pogu funkcijas. 
1. Ieslēgšanas/izslēgšanas 
poga: Nospiediet šo pogu, 
lai ieslēgtu vai izslēgtu 
griestu lampu. 
2. RGB krāsas: Nospiediet 
šo pogu, lai izvēlētos vienu 
no dažādajām opcijām. 
3. Mūzikas vadība: No 
šejienes varat vadīt mūziku 
(atskaņošana/pauze, 
nākamā/iepriekšējā 
dziesma, skaļums +/-). 
4. Temperatūras pazemināšana: Nospiediet šo pogu, lai 
pazeminātu gaismas temperatūru. 
5. Spilgtuma iestatījumi: nospiediet šīs pogas, lai palielinātu 
vai samazinātu gaismas spilgtumu. 
6. Mūzikas ritms: nospiediet šo pogu, lai gaisma sekotu 
atskaņotās mūzikas ritmam. 
7. Atpakaļskaitīšana: nospiediet šo pogu, lai aktivizētu 
atpakaļskaitīšanu. 
8. RGBIC efekti: nospiediet šo pogu, lai izvēlētos vienu no 
pieejamajām opcijām. 
9. Nakts gaismas režīms: Nospiediet šo pogu, lai ieslēgtu 
nakts gaismas režīmu. Turiet pogu nospiestu 5 sekundes, lai 
aktivizētu pāri savienošanas režīmu. 
10. Palielināt temperatūru: Nospiediet šo pogu, lai palielinātu 
gaismas temperatūru. 
11. Mainīt CCT gaismu: Nospiediet šo pogu, lai mainītu 
krāsas temperatūru 3 līmeņos. 
 
5. Brīdinājumi 
• Lai izvairītos no negadījumiem, lūdzu, stingri ievērojiet šo 
lietotāja rokasgrāmatu, uzstādot un lietojot produktu. 
• Nelietojiet spuldzi un nemainiet tās sastāvdaļas. 
• Pirms uzstādīšanas vai apkopes atvienojiet strāvas padevi 
un galveno elektrosadales skapi, lai izvairītos no 
iespējamiem bojājumiem, kas var rasties elektriskās strāvas 
trieciena vai tamlīdzīgu iemeslu dēļ.  
• Neuzstādiet lampu uz nestabiliem vai nedrošiem griestiem. 
• Neuzklājiet lampu ar segām vai līdzīgiem priekšmetiem.  
• Neaiztiekieties pie spuldzes vai jebkuras citas lampas 
detaļas, lai to uzstādītu, remontētu vai pārbaudītu, ja vien to 
nedara kvalificēts elektriķis. Vadu pieslēgums jāveic 
saskaņā ar IEE elektrotehnisko standartu vai jebkuru citu 
jūsu valstī spēkā esošu valsts standartu. 
• Neuzstādiet lampu uz karstām vai mitrām virsmām. 
 
6. Drošības, uzturēšanas un lietošanas ieteikumi 
Pirms izstrādājuma lietošanas izlasiet visu dokumentāciju un 
norādījumus. Izmantojiet tikai ar izstrādājumu saderīgus 
piederumus. Regulāri tīriet izstrādājumu ar sausu drānu. 
Tīrīšanas laikā izstrādājums jāatvieno no tīkla vai jāizslēdz. 



Lai nodrošinātu pareizu savienojumu, jāuztur izstrādājuma 
porti un savienotāji tīri no putekļiem, netīrumiem utt. 
Izvairieties no izstrādājuma bojājumiem. Nepieļaujiet 
pārmērīgu spiedienu uz jebkuru izstrādājuma daļu. 
Izvairieties no triecieniem un kritieniem, kas varētu sabojāt 
izstrādājumu. Ja izstrādājumam ir kabelis, nelieciet to un 
neizstiepiet to ar pārmērīgu spēku, lai izvairītos no tā 
bojāšanas. Izvairieties no jebkādas šķidruma iedarbības. 
Nemitriniet vai nepiedrazojiet izstrādājumu. Nelietojiet 
izstrādājumu ar slapjām rokām. Vienmēr uzglabājiet 
izstrādājumu sausā vietā, pasargājot no mitruma. Vienmēr 
glabājiet izstrādājumu prom no viegli uzliesmojošiem 
materiāliem un nepakļaujiet to ugunij, karstuma avotiem vai 
ekstrēmām temperatūrām. Ja izstrādājums netiek lietots, 
atvienojiet to no tīkla un uzglabājiet tīrā, sausā vietā, prom 
no mitruma un netīrumiem. Ja izstrādājumā iekļūst ūdens, 
nekavējoties atvienojiet to no strāvas avota vai ierīces, kurai 
tas ir pievienots. Neizmantojiet izstrādājumu citiem 
mērķiem, izņemot tos, kuriem tas ir paredzēts. Nelietojiet 
izstrādājumu, ja pamanāt jebkādus redzamus defektus. 
Neatveriet vai neizjauciet izstrādājumu un nemēģiniet to 
labot paši. Šādas darbības anulēs garantiju. Glabājiet 
izstrādājumu bērniem nepieejamā vietā. Nododiet 
izstrādājumu otrreizējai pārstrādei saskaņā ar vietējiem 
vides aizsardzības noteikumiem un regulām. Ja 
izstrādājumam ir akumulators, uzturiet akumulatora uzlādes 
stāvokli no 20 % līdz 80 % no tā ietilpības, lai saglabātu 
akumulatora darbības laiku.   .  
 

7.  Juridiska piezīme 
 Atlantis Internacional, S.L., paziņo, ka šis 
izstrādājums atbilst Direktīvas 2014/53/ES 

pamatprasībām un citiem piemērojamiem vai izpildāmiem 
noteikumiem. Šajā rokasgrāmatā aprakstītās funkcijas un 
raksturlielumi ir balstīti uz Atlantis Internacional, S.L. 
veiktajiem testiem. Lietotājs ir atbildīgs par produkta 
pārbaudi un pārbaudi, to iegādājoties. Atlantis International 
S.L. atsakās no jebkādas atbildības par jebkādiem 
personiskiem, materiāliem, ekonomiskiem zaudējumiem, kā 
arī par ierīces bojājumiem, kas radušies nepareizas 
lietošanas, ļaunprātīgas lietošanas vai nepareizas 
uzstādīšanas dēļ. Garantijas nosacījumus varat pārbaudīt 
vietnē ksixmobile.com/warranty. CE atbilstības sertifikāti ir 
pieejami vietnē ksixmobile.com/CE.  
 

8. Elektrisko un elektronisko iekārtu 
apsaimniekošana 
Visas ierīces ar šo simbolu ir elektrisko un 
elektronisko iekārtu atkritumi (EEIA saskaņā ar 
Direktīvu 2012/19/ES), un tās ir jāiznīcina 

atsevišķi atbilstošā atkritumu savākšanas punktā. 
Neizmetiet to kopā ar sadzīves atkritumiem. Ja iekārta 
darbojas ar baterijām, baterijas ir jāizņem un jāiznīcina 
atsevišķā šāda veida atkritumu savākšanas punktā. Ja 
baterijas nav noņemamas, nemēģiniet tās izņemt, jo tas 
jādara kvalificētam profesionālim . Atsevišķa izmešana un 
pārstrāde palīdz saudzēt dabas resursus un novērst kaitīgās 
sekas cilvēku veselībai un videi, kas varētu rasties 
nepareizas izmešanas rezultātā. Šī izstrādājuma galīgajā 
cenā ir iekļautas izmaksas par vides apsaimniekošanu, kas 
nepieciešama, lai pareizi apstrādātu radušos atkritumus. Lai 
iegūtu vairāk informācijas, sazinieties ar mazumtirgotāju vai 
vietējo atkritumu apsaimniekošanas iestādi. 


